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Frekvenciaváltók aszinkron- és 
szinkronmotorokhoz
    

 Kiválasztási útmutató

A gép jellege Egyszerű gépek Szivattyúk és ventilátorok
(építőipar (HVAC)) (1)

            

Teljesítménytartomány 50…60 Hz-es hálózati tápláláshoz (kW) 0,18…4 0,18…15 0,75…75

Egyfázisú 100…120 V (kW) 0,18…0,75 – –

Egyfázisú 200…240 V (kW) 0,18…2,2 0,18…2,2 –

Háromfázisú 200…230 V (kW) – – –

Háromfázisú 200…240 V (kW) 0,18…4 0,18…15 0,75…30

Háromfázisú 380…480 V (kW) – – 0,75…75

Háromfázisú 380…500 V (kW) – 0,37…15 –

Háromfázisú 525…600 V (kW) – 0,75…15 –

Háromfázisú 500…690 V (kW) – – –

Készülék Kimeneti frekvencia 0,5…400 Hz 0,5…500 Hz 0,5…200 Hz

Vezérlés típusa Aszinkronmotor Szokásos (feszültség/
frekvencia)
Kiemelkedő teljesítményű 
(érzékelő nélküli fluxusvektor-
vezérelés)
Szivattyú / ventilátor (Kn2 
négyzetes arány)

Szokásos (feszültség/
frekvencia)
Kiemelkedő teljesítményű 
(érzékelő nélküli fluxusvektor-
vezérelés)
Energiamegtakarítási arány

Érzékelő nélküli 
fluxusvektor-vezérelés
Feszültség/frekvencia arány 
(2 pontos)
Energiamegtakarítási arány

Szinkronmotor –

Tranziens túlnyomaték A motor névleges 
nyomatékának 150…170%-a

A motor névleges 
nyomatékának 170…200%-a

A motor névleges 
nyomatékának 150…110%-a

Funkciók
Funkciók száma 40 50 50

Előre beállított sebességek száma 8 16 7

Be- és kimenetek 
száma

Analóg bemenetek 1 3 2

Logikai bemenetek 4 6 3

Analóg kimenetek 1 1 1

Logikai kimenetek 1 – –

Relékimenetek 1 2 2

Kommunikáció Beépített Modbus Modbus és CANopen Modbus

Opcióként áll rendelkezésre – CANopen Daisy chain, 
DeviceNet, PROFIBUS DP, 
Modbus TCP, Fipio

LONWORKS, METASYS N2,
APOGEE FLN, BACnet

Kártyák (opcióként állnak rendelkezésre) –

Szabványok és tanúsítványok IEC/EN 61800-5-1, IEC/EN 61800-3 (1-es és 2-es környezet, C1–C3 kategória)

e, UL, CSA, C-Tick, NOM, GOST EN 55011: 1. csoport, A 
osztály és B osztály 
opcionális kártyával, e, UL, 
CSA, C-Tick, NOM 

Rendelési számok ATV 12 ATV 312 ATV 21 

(1) Heating Ventilation Air Conditioning (fűtés, szellőzés, légkondicionálás)



3

Szivattyúk és ventilátorok
(ipari)

Összetett gépek

                

0,37…800 0,37…630

– –

0,37…5,5 0,37…5,5

– –

0,75…90 0,37…75

0,75…630 0,75…500

– –

– –

2,2…800 1,5…630

0,5…500 Hz a teljes termékskálán
0,5…1000 Hz 37 kW teljesítményig 200… 240 V a feszült-
ségre és 380…480 V a feszültségre

1…500 Hz a teljes termékskálán
1…1600 Hz 37 kW teljesítményig 200…240 V a feszültségre és 380…480 V a feszültségre 

Érzékelő nélküli fluxusvektor-vezérelés
Feszültség/frekvencia arány (2 vagy 5 pont)
Energiamegtakarítási arány

Fluxusvektor-vezérlés érzékelővel vagy anélkül
Feszültség/frekvencia arány (2 vagy 5 pont)
ENA-rendszer

Vektorvezérelt, fordulatszám-visszacsatolás nélkül Vektorvezérelt, fordulatszám-visszacsatolással vagy anélkül

A motor névleges nyomatékának 120…130 %-a, 60 
másodpercig 

A motor névleges nyomatékának 220 %-a, 2 másodpercig
170%-a 60 másodpercig

> 100 > 150

8 16

2…4 2…4

6…20 6…20

1…3 1…3

0…8 0…8

2…4 2…4

Modbus és CANopen

Modbus TCP, Fipio, Modbus/Uni-Telway, Modbus Plus, 
EtherNet/IP, DeviceNet, PROFIBUS DP, PROFIBUS DP V1, 
INTERBUS S, CC-Link, LONWORKS, METASYS N2, APOGEE FLN, 
BACnet

Modbus TCP, Fipio, Modbus/Uni-Telway, Modbus Plus, EtherNet/IP, DeviceNet, 
PROFIBUS DP, PROFIBUS DP V1, INTERBUS S, CC-Link

I/O bővítőkártyák, „Controller Inside” programozható kártya, 
többszivattyús kártyák

Interfészkártyák növekményes, felbontó, SinCos, SinCos Hiperface®, EnDat® vagy SSI 
enkóderekhez, I/O bővítőkártyák, „Controller Inside” programozható kártya, futódarukártya. 

IEC/EN 61800-5-1, IEC/EN 61800-3 (1-es és 2-es környezet, C1–C3), IEC/EN 61000-4-2/4-3/4-4/4-5/4-6/4-11 e, UL, CSA, DNV, C-Tick, NOM, GOST 

ATV 61 ATV 71
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 Bemutatás Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Bemutatás
Az Altivar 312 frekvenciaátalakító 0,18 kW–15 kW közötti névleges teljesítményű, 
200…600 V feszültségű, háromfázisú aszinkronmotorokhoz használható. 
A nagy teljesítményű, kompakt Altivar 312 készülék könnyen telepíthető. 
Beépített funkciói különösen alkalmasak az egyszerű ipari gépeket érintő 
alkalmazások által támasztott követelmények kielégítésére. 
A termék telepítését és használatát már a tervezési fázisában befolyásoló megköté-
sek figyelembe vételével megbízható és költséghatékony megoldást kínálunk az 
egyszerű gépek gyártói és telepítői számára. 
Különféle, opcióként rendelkezésre álló kommunikációs kártyáival az Altivar 312 
készülék tökéletesen illeszkedik a főbb vezérlőrendszer-architektúrákba.

Példák az általunk nyújtott megoldásokra:
 b Számos lehetőség a készülékkonfigurációk betöltésére, szerkesztésére és 

mentésére különféle eszközök segítségével, mint például a SoMove telepítőszoft-
ver, a SoMove Mobile szoftver mobiltelefonokhoz, a távoli kijelzőterminálok, 
valamint a Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök. 

 b Az ipari kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz történő illesztés mindössze 
a készülék vezérlő I/O-kártyájának kicserélését jelenti a kommunikációs kártyák 
egyikére. 

 b A felhasználói felület azonos az Altivar 12 sorozat frekvenciaváltóinál is megtalál-
ható felülettel, így megkönnyíti a telepítést, és lehetővé teszi, hogy a felhasználók 
gyorsan elsajátítsák.

Alkalmazások
Az Altivar 312 készülék olyan funkciókat tartalmaz, amelyek a legtöbb megszokott 
alkalmazás számára megfelelőek, beleértve:

 b az anyagmozgatást (kis méretű szállítószalagok, emelők stb.),
 b a csomagolást és a csomagológépeket ( kis zsákológépek, címkézőgépek stb.),
 b a speciális gépeket (keverők, dagasztók, textilipari gépek stb.),
 b a szivattyúkat, kompresszorokat, ventilátorokat.

Funkciók
Az Altivar 312 készülék hat logikai bemenettel, három analóg bemenettel, egy 
logikai/analóg kimenettel és két relékimenettel rendelkezik.
A rendelkezésre álló fő funkciói a következők:

 b motor- és készülékvédelem, 
 b lineáris, S-, U- vagy egyéni gyorsítási és lassítási görbék, 
 b a fordulatszám-alapjel helyi szabályozása a navigációs gomb segítségével,
 b +/- fordulatszám, 
 b 16 db előre beállított fordulatszám, 
 b PI-szabályozó és alapjelek, 
 b két- vagy háromvezetékes vezérlés, 
 b fékvezérlés, 
 b forgó teher automatikus elkapása fordulatszám-érzékeléssel és automatikus 

újraindítással, 
 b hibakonfigurálás és a leállítás típusának konfigurálása, 
 b a konfiguráció mentése a készülékben,

Egy logikai bemenethez több funkció rendelhető.

Optimalizált ajánlat
Az Altivar 312 frekvenciaváltók választéka a motorteljesítmények 0,18 kW – 15 kW 
közötti tartományát átfogja, négyféle tápellátással:

 b 200 V…240 V egyfázisú, 0,18 kW – 2,2 kW (ATV 312HpppM2),
 b 200 V…240 V háromfázisú, 0,18 kW – 15 kW (ATV 312HpppM3),
 b 380 V…500 V háromfázisú, 0,37 kW – 15 kW (ATV 312HpppN4),
 b 525 V…600 V háromfázisú, 0,75 kW – 15 kW (ATV 312HpppS6).

A helytakarékosság érdekében több készülék szerelhető egymás mellé. 
Az Altivar 312 készülék alapértelmezésként beépítve tartalmazza a Modbus és a 
CANopen kommunikációs protokollokat. A protokollok a készülék alján lévő RJ45 
típusú csatlakozón keresztül érhetők el. 
Az alapértelmezésként elérhető Modbus és CANopen protokollokon kívül az 
Altivar 312 készülék ipari kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz is 
csatlakoztatható, ha kicseréli a készülék vezérlő I/O-kártyáját az opcióként elérhető 
kommunikációs kártyák egyikére: CANopen Daisy Chain, DeviceNet és PROFIBUS 
DP. 
Erre a célra szolgáló átjárókon keresztül a Modbus TCP-hálózat és a Fipio busz is 
elérhető. Lásd a 14. oldalt.

ATV 312H037M3 ATV 312HD15N4

P
F

1
0
2
7
4
4

Alkalmazás: csomagolás

P
F

1
3
1
5
0
1
2
9

Alkalmazás: anyagmozgatás
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Optimalizált ajánlat (folytatás)
A teljes választék kielégíti az IEC 61800-5-1, IEC 61800-2 és IEC 61800-3 
nemzetközi szabványok követelményeit, ezen kívül UL, CSA, C-Tick, NOM és 
GOST tanúsítványokkal rendelkezik. A készüléket úgy fejlesztették ki, hogy az 
megfeleljen a környezeti irányelvek (RoHS), valamint az európai irányelvek 
követelményeinek, és elnyerhesse a e-jelölést. 

Elektromágneses összeférhetőség, EMC
Az EMC-szűrők beépítése az ATV 312HpppM2 és ATV 312HpppN4 készülékekbe, 
valamint az EMC-követelményeknek való megfelelés egyszerűsíti a telepítést, és 
igen gazdaságos eszközt nyújt annak biztosítására, hogy az eszközök teljesítik a 
CE-jelölés elnyeréséhez szükséges követelményeket. 
Ez a szűrő kapcsolóval vagy címkével ellátott, mozgatható vezeték által 
lekapcsolható. 
Az ATV 312HpppM3 és ATV 312HpppS6 készülékek EMC-szűrő nélküli kivitelben 
kaphatók. 
A szűrők opcióként kaphatók, és a felhasználó által felszerelhetők, így csökkenthető 
az ATV 312HpppM2, ATV 312HpppM3 és az ATV 312HpppN4 készülékek 
kibocsátási szintje. Lásd a 28. oldalt. 

Külső tartozékok és opciók
Az Altivar 312 készülékekhez külső tartozékok és opciók használhatók:

 b UL 1-es típusú megfelelőségi készletek, 35 mm-es profilsínre történő, közvetlen 
felszereléshez szükséges lemezek stb. 

 b Fékellenállások, hálózati fojtók, kiegészítő bemeneti EMC-szűrők, kimeneti 
szűrők stb.

A párbeszéd és a konfigurálás eszközei
Ember-gép interfész

Az 1 négyszámjegyű kijelzőn látható a készülék állapota, a hibák és a 
paraméterértékek. A 2 navigációs gomb a menükben történő mozgásra, értékek 
módosítására és a helyi üzemmódban a motor fordulatszámának 
megváltoztatására használható.
A 3 RUN (INDÍTÁS) és STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS / ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS) 
gombok a motor indítására és leállítására szolgálnak, helyi üzemmódban. 
Ez a két gomb hozzáférhetővé tehető az előlapon, ha eltávolítja az ajtóról a 4 
fedelet. 

HMI-terminálok

Az Altivar 312 készülék opcionális tartozékként kapható, távoli kijelzőterminálra 
vagy távoli grafikus terminálra csatlakoztatható.
A távoli kijelzőterminál IP 54 vagy IP 65 védettségű szekrényajtóra is felszerelhető. 
Ugyanazokhoz a funkciókhoz biztosít hozzáférést, mint az ember-gép interfész.
A távoli kijelzőterminál a felhasználó nyelvén megjelenő „teljes szöveges” 
kijelzőjével felhasználóbarát interfészt biztosít a konfiguráláshoz, a hibakereséshez 
és a karbantartáshoz. Lásd a 22. oldalt. 

SoMove beállítószoftver

A SoMove beállítószoftver az Altivar 312 készülék konfigurálásához, beállításához 
és hibaelhárításához használható az oszcilloszkóp funkció segítségével, valamint a 
készülék karbantartásához, ugyanúgy, mint az összes többi Schneider Electric 
frekvenciaváltó és motorindító esetében. Közvetlen vagy Bluetooth® vezeték 
nélküli kapcsolattal is használható. Lásd a 23. oldalt

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz

A SoMove Mobile szoftver a készülék paramétereinek Bluetooth® vezeték nélküli 
kapcsolat segítségével, mobiltelefonról történő szerkesztésére szolgál.
Konfigurációk mentésére is használható. 
A konfigurációk Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal számítógépről 
importálhatók vagy arra exportálhatók. 
Lásd a 23. oldalt.

Simple Loader és Multi-Loader eszközök

A Simple Loader konfigurálóeszköz lehetővé teszi, hogy egy bekapcsolt állapotú 
készülék konfigurációját átmásolja egy másik bekapcsolt állapotú készülékre.
A Multi-Loader eszköz lehetővé teszi, hogy számítógépről vagy bekapcsolt 
készülékből több konfigurációt kimásoljon, és egy másik bekapcsolt készülékre 
átmásoljon.
Lásd a 23. oldalt.

Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Bemutatás (folytatás)

Távoli kijelzőterminál, nyitott 
fedéllel: a RUN (INDÍTÁS), 
FWD/REV (ELŐRE/HÁTRA) 
ÉS STOP/RESET 
(LEÁLLÍTÁS / 
ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS) 
gombok elérhetők 

P
F

0
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6
5
9

P
F

0
9
0
1
1
6

Távoli grafikus 
kijelzőterminál

Multi-Loader 
konfigurálóeszköz

P
F

0
8
0
6
2
9

Távoli kijelzőterminál, lezárt 
fedéllel

P
F

0
8
0
6
5
7

ATV 312H075M2 nyitott 
előlapi ajtóval 

2

1

3

P
F

0
9
0
1
1
4

4

Simple Loader 
konfigurálóeszköz

P
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Jellemzők  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Környezeti jellemzők
Szabványoknak való megfelelés Az Altivar 312 készülékeket úgy fejlesztették ki, hogy megfeleljenek a legszigorúbb 

nemzetközi szabványoknak és az ipari elektromos vezérlőkészülékekkel kapcsolatos 
ajánlásoknak (IEC), nevezetesen:
IEC 61800-5-1, (kisfeszültség), IEC 61800-3 (vezetett és kisugárzott EMC-zavartűrés 
és zavarkibocsátás).

 EMC-zavartűrés IEC 61800-3, 1-es és 2-es környezet (EMC-követelmények és egyedi vizsgálati 
módszerek)
IEC 61000-4-2, 3. szint (elektrosztatikus kisülésállósági vizsgálat)
IEC 61000-4-3, 3. szint (sugárzott, rádiófrekvenciás, elektromágneses térrel 
szembeni ellenálló képesség vizsgálata)
IEC 61000-4-4, 4. szint (gyors elektromos tranziensekkel és impulzuscsomagokkal 
szembeni ellenálló képesség vizsgálata)
IEC 61000-4-5, 3. szint (lökőfeszültség-állósági vizsgálat)

Készülékek 
vezetett és 
kisugárzott 
EMC-zavar-
kibocsátása

ATV 312Hppppp IEC 61800-3, Környezetek: 2-es (ipari tápellátás) és 1-es (nyilvános tápellátás), 
korlátozott szétosztás

ATV 312H018M2...HU15M2 
ATV 312H037N4...HU40N4

IEC 61800-3, C2 osztály
Kiegészítő EMC-szűrővel (1):

 b IEC 61800-3, C1 osztály 

ATV 312HU22M2, 
ATV 312HU55N4...HD15N4

IEC 61800-3, C3 osztály
Kiegészítő EMC-szűrővel (1):

 b IEC 61800-3, C2 osztály
 b IEC 61800-3, C1 osztály

ATV 312H018M3...HD15M3 Kiegészítő EMC-szűrővel (1):
 b IEC 61800-3, C2 osztály 

e-jelölés Ezeket a készülékeket a Kisfeszültségű berendezésekről szóló európai irányelv 
(2006/95/EK) és az EMC-irányelv (2004/108/EK) szerint e-jelöléssel látták el.

Terméktanúsítvány UL, CSA, NOM, GOST és C-Tick

Védettség A felső részen IP31 és IP41, a csatlakozó kivezetésein IP21

Rezgésállóság Profilsínre (5) nem szerelt 
készülék 

Megfelel az IEC 60068-2-6 szabványnak: 1,5 mm csúcstól csúcsig 3…13 Hz között, 
1 gn 13…150 Hz között.

Ütésállóság 15 gn 11 ms-on keresztül, az IEC/60068-2-27 szabványnak megfelelően

Legnagyobb környezeti szennyezés
A szigetelés meghatározása

2. szint az IEC 61800-5-1 szabványnak megfelelően

Környezeti feltételek
Használat

IEC 60721-3-3, 3C2 és 3S2 osztályok

Relatív páratartalom % 5…95% kicsapódás vagy csepegő víz nélkül, az IEC 60068-2-3 szabványnak 
megfelelően

Környezeti levegő 
hőmérséklete az eszköz körül

Működési °C - 10…+ 50 csökkentés nélkül
- 10…+ 60 csökkentéssel, a készülék tetején lévő védőfedelet leszerelve (lásd a 
csökkentési görbéket, 40. oldal)

Tárolási °C - 25…+ 70

Legnagyobb üzemi magasság ATV 312Hppppp m 1000 csökkentés nélkül

ATV 312HpppM2 m 2000-ig egyfázisú táplálás és sarokföldelt elosztóhálózatok esetében, az áramot 
minden további 100 méterenként 1%-kal csökkentve.

ATV 312HpppM3
ATV 312HpppN4
ATV 312HpppS6

m 3000 méterig háromfázisú táplálás esetében, az áramot minden további 
100 méterenként 1%-kal csökkentve.

Üzemi helyzet 
Legnagyobb állandó szög a normál függőleges helyzethez képest

(1) Lásd a táblázatot a 29. oldalon a megengedett kábelhosszak ellenőrzéséhez.
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Jellemzők (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

A készülék jellemzői
Kimeneti frekvenciatartomány Hz 0…500

Kapcsolási frekvencia kHz Névleges kapcsolási frekvencia: 4 kHz teljesítménycsökkentés nélkül, folyamatos 
üzemben.
Üzem közben 2…16 kHz között állítható
4 kHz felett csökkentse a készülék névleges áramát. A névleges motoráram nem 
haladhatja meg ezt az értéket. Lásd a csökkentési görbéket a 40. oldalon.

Fordulatszám-tartomány 1…50

Tranziens túlnyomaték A motor névleges nyomatékának 170–200%-a (jellemző érték)

Fékezési 
nyomaték

Fékellenállással ATV 312Hppppp A motor névleges nyomatékának 100%-ával folyamatosan, legfeljebb 150%-ával 
pedig 60 másodpercig

Fékellenállás 
nélkül

ATV 312H018M2 A motor névleges nyomatékának 150%-a (jellemző érték)

ATV 312H037M2…H075M2
ATV 312H018M3…H075M3
ATV 312H037N4…H075N4
ATV 312H075S6

A motor névleges nyomatékának 100%-a (jellemző érték)

ATV 312HU11M2, HU15M2
ATV 312HU11M3, HU15M3
ATV 312HU11N4, HU15N4
ATV 312HU15S6

A motor névleges nyomatékának 50%-a (jellemző érték)

ATV 312HU22M2
ATV 312HU22M3…HD15M3 
ATV 312HU22N4…HD15N4
ATV 312HU22S6…HD15S6

A motor névleges nyomatékának 30%-a (jellemző érték)

Legnagyobb tranziens áram A névleges készülékáram 150%-a 60 másodpercig (tipikus érték)

Motorvezérlési profilok  b Szokásos arány (feszültség/frekvencia)
 b Kiemelkedő teljesítményű arány (érzékelő nélküli fluxusvektor-vezérelés)
 b Szivattyú / ventilátor arány (Kn2 négyzetes arány)
 b Energiamegtakarítási arány (kifejezetten szellőztetéshez)

Frekvenciahurok-erősítések Gyárilag beállított fordulatszámhurok-stabilitás és -erősítés
Lehetőségek nagy ellenálló forgatónyomatékú, nagy tehetetlenségű vagy gyorsan 
ki-be kapcsolt gépekhez.

Szlipkiegyenlítés Automatikus, a terheléstől függetlenül, tiltható vagy állítható

Elektromos teljesítményjellemzők
Tápellátás Feszültség V 200-15% – 240+10% egyfázisú, az ATV 312ppppM2 készülékek esetében

200-15% – 240+10% háromfázisú, az ATV 312ppppM3 készülékek esetében
380-15% – 500+10% háromfázisú, az ATV 312ppppN4 készülékek esetében
525-15% – 600+10% háromfázisú, az ATV 312ppppS6 készülékek esetében

Frekvencia Hz 50…60 + 5%

Várható rövidzárási áram, Isc ATV 312ppppM2 A y 1000 (Isc a csatlakozási ponton) egyfázisú táplálásnál

ATV 312H018M3…HU40M3
ATV 312H037N4…HU40N4
ATV 312H075S6…HU40S6

A y 5000 (Isc a csatlakozási ponton) háromfázisú táplálásnál

ATV 312HU55M3…HD15M3
ATV 312HU55N4…HD15N4
ATV 312HU55S6…HD15S6

A y 22000 (Isc a csatlakozási ponton) háromfázisú táplálásnál

A készülék tápfeszültsége és kimeneti feszültsége A készülék tápfeszültsége A készülék kimeneti feszültsége a 
motor számára

ATV 312HpppM2 V 200…240 egyfázisú 200…240 háromfázisú

ATV 312HpppM3 V 200…240 háromfázisú 200…240 háromfázisú

ATV 312HpppN4 V 380…500 háromfázisú 380…500 háromfázisú

ATV 312HpppS6 V 525…600 háromfázisú 525…600 háromfázisú

Csatlakozási jellemzők 
(a készülék kivezetései a hálózati táplálás, a motorkimenet, a DC-busz és a fékező ellenállás számára)
A készülék kivezetései L1, L2, L3, U, V, W, PC/–, PA/+, PB

Legnagyobb vezetékméret és 
szorítónyomaték

ATV 312H018M2…H075M2
ATV 312H018M3…HU15M3

2,5 mm2 (AWG 14)
0,8 Nm

ATV 312HU11M2…HU22M2
ATV 312HU22M3…HU40M3
ATV 312H037N4…HU40N4
ATV 312H075S6…HU40S6

5 mm2 (AWG 10)
1,2 Nm

ATV 312HU55M3, HU75M3
ATV 312HU55N4, HU75N4
ATV 312HU55S6, HU75S6

16 mm2 (AWG 6)
2,5 Nm

ATV 312HD11M3, HD15M3
ATV 312HD11N4, HD15N4
ATV 312HD11S6, HD15S6

25 mm2 (AWG 3)
4,5 Nm

Elektromos szigetelés Elektromos szigetelés a táplálás és a vezérlés között (bemenetek, kimenetek, 
tápellátás).
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Jellemzők (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Elektromos vezérlési jellemzők
Rendelkezésre álló belső 
tápellátás

Rövidzár és túlterhelés elleni védelem:
 b 1 db 10 V-os c (0/+ 8%) tápfeszültség az alapjel-potenciométerhez (2,2…10 kΩ), 

áram legfeljebb 10 mA
 b 1 db 24 V-os ctápfeszültség (legalább 19 V, legfeljebb 30 V) a vezérlőlogika 

bemeneteihez, áram legfeljebb 100 mA

Analóg bemenetek Mintavételi idő < 8 ms
Felbontás: 10 bites
Pontosság: ± 4,3%
Linearitás: a legnagyobb skálaérték ± 0,2%-a.
Használat:

 b árnyékolt kábellel legfeljebb 100 m
 b árnyékolatlan kábellel legfeljebb 25 m

Al1 Egy 0...10 V c feszültségű analóg feszültségbemenet , impedancia 30 kΩ, 
legnagyobb biztonságos feszültség 30 V.

Al2 Egy ± 10 V-os, bipoláris analóg bemenet, impedancia 30 kΩ, legnagyobb 
biztonságos feszültség 30 V.

Al3 Egy X-Y mA analóg árambemenet az X és az Y programozásával 0 és 20 mA között, 
250 Ω impedancia mellett.

Logikai bemenetként konfigurálható, 
analóg feszültség- vagy 
áramkimenetek

2 db analóg kimenet:
 b 1 db analóg feszültségkimenet (AOV)
 b 1 db analóg áramkimenet (AOC), amely logikai kimenetként konfigurálható. 

Ez a két analóg kimenet egyidejűleg nem használható

AOV 0...10 V c feszültségű analóg kimenet, legkisebb terhelőimpedancia 470 Ω
8 bites felbontás, 1 %-os pontosság, ± 0,2 %-os linearitás a legnagyobb skálaértékre 
vonatkoztatva

AOC 0…20 mA analóg áramkimenet, legnagyobb terhelőimpedancia 800 Ω
8 bites felbontás, 1 %-os pontosság, ± 0,2 %-os linearitás
Az AOC analóg kimenet 24 V-os logikai kimenetként konfigurálható, legfeljebb 20 mA 
árammal és legalább 1,2 kΩ terhelőimpedanciával
Frissítési idő < 8 ms

Relékimenetek R1A, R1B, R1C 1 db relés logikai kimenet, egy nyitóérintkező és egy záróérintkező, közös ponttal
Legkisebb kapcsolási képesség: 10 mA, 5 V c feszültségen
Legnagyobb kapcsolási képesség:

 b Ellenállásos terhelésen (cos ϕ= 1 és L/R = 0 ms): 5 A, 250 V váltakozó- vagy 30 V 
egyenfeszültségen

 b Induktív terhelésen (cos ϕ = 0,4 és L/R = 7 ms): 2 A, 250 V váltakozó- vagy 30 V 
egyenfeszültségen
Mintavételi idő < 8 ms
Kapcsolás: 100 000 művelet

R2A, R2B 1 db relés logikai kimenet, egy nyitóérintkező, amely hiba esetén nyit
Legkisebb kapcsolási képesség: 10 mA, 5 V c feszültségen
Legnagyobb kapcsolási képesség:

 b Ellenállásos terhelésen (cos ϕ = 1 és L/R = 0 ms): 5 A, 250 V váltakozó- vagy 30 V 
egyenfeszültségen

 b Induktív terhelésen (cos ϕ = 0,4 és L/R = 7 ms): 2 A, 250 V váltakozó- vagy 30 V 
egyenfeszültségen
Mintavételi idő < 8 ms
Kapcsolás: 100 000 művelet

LI logikai bemenetek LI1…LI6 6 db programozható logikai bemenet, kompatibilis az 1-es PLC-szinttel, 
IEC/EN 61131-2 szabvány
Impedancia 3,5 kΩ
24 V-os belső vagy 24 V-os külső, egyenfeszültségű tápellátás (legalább 19 V, 
legfeljebb 30 V)
Legnagyobb áram: 100 mA
Mintavételi idő < 4 ms
A többszörös hozzárendelés lehetővé teszi egyetlen bemeneten különböző funkciók 
konfigurálását (példa: az LI1-hez az előre irány és a 2-es előre beállított fordulatszám 
van rendelve, míg az LI3-hoz a visszirány és a 3-as előre beállított fordulatszám).

Pozitív logika (forrás) „0” állapot, ha < 5 V, vagy a logikai bemenet nincs bekötve
„1” állapot, ha > 11 V

Negatív logika (nyelő) „0” állapot, ha > 19 V, vagy a logikai bemenet nincs bekötve
„1” állapot, ha < 13 V

CLI helyzete Csatlakozás a PLC kimenetére (lásd a rajzot a 38. oldalon)

Legnagyobb keresztmetszetű I/O vezeték és 
szorítónyomaték

2,5 mm2 (AWG 14)
0,6 Nm
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Elektromos vezérlési jellemzők (folytatás)
Gyorsítási és lassítási meredekségek Meredekségi profilok:

 b Lineáris, külön-külön állítható 0,1 és 999,9 s között
 b S, U vagy egyedi

A lassító meredekségi idő automatikus hozzáigazítása a fékezési kapacitások 
túllépése esetén, ez az igazítás letiltható (fékellenállás használata).

Fékezés leállásig DC-injektálással:
 b A logikai bemenetre (LI1–LI6) adott paranccsal
 b Automatikusan, mihelyt a becsült kimeneti frekvencia < 0,5 Hz alá esik, az 

időtartam 0–30 s között állítható vagy folyamatos lehet, az áram 0–1,2 ln között 
állítható

A frekvenciaváltó fő védelmi és biztonsági jellemzői Hővédelem a túlmelegedés ellen
Védelem a motorfázisok közötti rövidzárral szemben
Védelem a bemeneti fázis kiesése ellen, háromfázisú táplálás esetén
Védelem a motorfázis kiesésével szemben
Túláramvédelem a motorkimeneti fázisok és a föld között
Biztonsági jellemzők a túl magas vagy túl alacsony hálózati feszültség elleni 
védelemhez

Motorvédelem
(lásd a 57. oldalt)

A készülékbe beépített hővédelem az I2t folyamatos számításával

Átütési 
szilárdság

A föld és a 
tápfeszültség-
kivezetések 
között

ATV 312HpppM2
ATV 312HpppM3

2040 V c

ATV 312HpppN4 2410 V c

ATV 312HpppS6 2550 V c

A vezérlő- és a 
tápfeszültség-
kivezetések 
között

ATV 312HpppM2
ATV 312HpppM3

2880 V a

ATV 312HpppN4 3400 V a

ATV 312HpppS6 3600 V a

Jelzés Négyszámjegyű kijelző (üzenetek, értékek) és 5 db állapot-LED (árammód, CANopen 
busz) által kódolt megjelenítés

Frekvencia-
felbontás

Kijelzőegységek Hz 0,1

Analóg bemenetek Hz Felbontás = (nagy fordulatszám - kis fordulatszám)/1024)
Legkisebb érték = 0,1

Időállandó alapjel megváltozása esetén ms 5

Jellemzők (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
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A kommunikációs port jellemzői
Rendelkezésre álló 
protokollok

Modbus és CANopen protokollok a készülékbe beépítve.
Mindkét protokoll egyetlen RJ45 típusú csatlakozón keresztül hozzáférhető, a 
készülék alján.

Modbus protokoll
Felépítés Csatlakozó RJ45

Fizikai interfész RS 485

Átviteli mód RTU

Átviteli sebesség Konfigurálható az ember-gép interfész, a távoli kijelzőterminálok vagy a SoMove 
beállítószoftver útján: 4800, 9600 vagy 19 200 bps

„Subscirber”-ek száma 31

Cím 1–247, az ember-gép interfész, a távoli kijelzőterminál vagy a SoMove 
beállítószoftver segítségével konfigurálható

Szolgáltatások Funkcionális profilok CiA 402

Üzenetkezelés Tartóregiszterek olvasása (03)
Egyetlen regiszter írása (06)
Több regiszter olvasása/írása (16)
Eszközazonosító olvasása (43)

Kommunikáció felügyelete Konfigurálható

CANopen protokoll
Felépítés Csatlakozó RJ45

Hálózatkezelés Slave

Átviteli sebesség Konfigurálható az ember-gép interfész, a távoli kijelzőterminálok vagy a SoMove 
beállítószoftver útján: 10, 20, 50, 125, 250, 500 kbps vagy 1 Mbps

„Subscirber”-ek száma 127

Címzés (csomóponti ID) 1–127, az ember-gép interfész, a távoli kijelzőterminál vagy a SoMove 
beállítószoftver segítségével konfigurálható

Szolgáltatások Folyamat-adatobjektumok 
(PDO) száma

2 PDOs:
 b PDO 1: nem konfigurálható
 b PDO 6: konfigurálható

PDO-módok PDO 1: aszinkron
PDO 6: aszinkron, szinkron, ciklikus aszinkron

Szolgálati adatobjektumok 
(SDO) száma

1 db vételi SDO és 1 db adási SDO

Funkcionális profilok CiA 402

Kommunikáció felügyelete Node guarding (csomópontőrzés) és Heartbeat (szívdobogás)

Diagnosztika LED-ekkel Az ember-gép interfészen

Leírófájl Egy eds-fájl letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről vagy 
megtalálható a „Mozgásvezérlők és hajtások ajánlatának leírása” című 
DVD-ROM-lemezen.

Jellemzők (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
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Jellemzők (folytatás),
speciális alkalmazások

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Nyomaték-jelleggörbék (tipikus görbék) 
Az alábbi jelleggörbék az igénybe vehető folyamatos nyomatékot és tranziens 
túlnyomatékot határozzák meg mind a kényszerhűtésű, mind a természetes hűtésű 
motorokhoz. Az egyedüli különbség a kényszerhűtésű motor azon tulajdonsága, 
hogy a névleges fordulatszáma fele alatt is képes folyamatosan nagy nyomatékot 
szolgáltatni. 

1  Természetes hűtésű motor: folyamatosan igénybe vehető nyomaték (1)
2  Kényszerhűtésű motor: folyamatos, hasznos nyomaték 
3  Tranziens túlnyomaték, 1,7–2 Tn
4  Túlnyomaték túlpörgésen, állandó teljesítmény mellett  (2)

Speciális alkalmazások
A készülék teljesítményosztályától eltérő teljesítményű motor használata

A készülék bármilyen motort képes táplálni, amelynek besorolási osztálya 
alacsonyabb annál, mint amelyre a készüléket tervezték.
A kissé magasabb teljesítményosztályú motorok esetében ellenőrizni kell, hogy a 
felvett áram nem haladja-e meg a készülék folytonos kimeneti áramát.

Vizsgálat kis teljesítményű motorral vagy motor nélkül

Vizsgáló vagy karbantartó környezetben a készülék anélkül is tesztelhető, hogy 
össze kellene kapcsolni egy vele azonos teljesítményű motorral (ez különösen nagy 
teljesítményű készülékek esetén hasznos). 
Ez a fajta használat a motor fáziskiesés-érzékelésének kikapcsolását igényli.

Párhuzamos kapcsolású motorok használata

A készülék névleges áramértékének nagyobbnak vagy egyenlőnek kell lennie a 
vezérlésre kerülő motorok áramának összegénél.
Ebben az esetben szondák vagy hőrelék alkalmazásával külső hővédelmet kell 
biztosítani mindegyik motor számára.
Amikor három vagy több motort kapcsol párhuzamosan, tanácsos motorfojtót 
felszerelni a készülék és a motorok közé.
Lásd a 30. oldalt.

A motor kapcsolása a készülék kimenetén  

A kapcsolás a készülék reteszelt vagy reteszeletlen állapotában is végrehajtható. 
Ha a kapcsolás „röptében” történik (a készülék nem reteszelt ), akkor a motor 
vezérelt, és mindaddig gyorsul, amíg nem éri el az alapjelnek megfelelő 
fordulatszámot, a gyorsítási görbét szabályosan követve. 
Az ilyen használat megköveteli a forgó teher automatikus elkapási („röptében 
történő elkapás”) funkciójának konfigurálását, és annak a funkciónak az aktiválását, 
amelyik kezeli a kimeneti kontaktor jelenlétét. 

Tipikus alkalmazások: a biztonsági áramkör kiesése a készülék kimenetén, 
megkerülő funkció, párhuzamosan kötött motorok kapcsolása. 

Használati javaslatok: szinkronizálja a kimeneti kontaktor vezérlését egy logikai 
bemeneten a készülékről érkező, szabadkifutással történő leállítási kéréssel. 

(1) Ha a névleges teljesítmény y 250 W, akkor kisebb teljesítménycsökkentés szükséges (50% 
helyett 20% nagyon kis frekvenciákon).

(2) A motor névleges frekvenciája és a legnagyobb kimeneti frekvencia 40 és 500 Hz között 
változtatható. A kiválasztott motor mechanikus túlpörgethetőségi jellemzőit a gyártó céggel 
egyeztetni kell.
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Rendelési számok  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Készülékek (frekvenciatartomány 0,5–500 Hz)
Motor Táphálózat Altivar 312

Adattáblán fel-
tüntetett telje-
sítmény (1)

Legnagyobb 
hálózati áram 
(2), (3)

Látszóla-
gos teljesít-
mény

Legna-
gyobb vár-
ható háló-
zati Isc (4)

Legna-
gyobb fo-
lyamatos 
kimeneti 
áram (In) (1)

Legna-
gyobb tran-
ziens áram 
60 s-ig

Legnagyobb 
kimeneti 
áramnál (In) 
felszabaduló 
teljesítmény 
(In) (1)

Rendelési számok Tömeg

U1-nél U2-nél U2-nél U2-nél

kW HP A A kVA kA A A W kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrővel (3) (5)

0,18 0,25 3,0 2,5 0,6 1 1,5 2,3 24 ATV 312H018M2 1,500

0,37 0,5 5,3 4,4 1 1 3,3 5 41 ATV 312H037M2  1,500

0,55 0,75 6,8 5,8 1,4 1 3,7 5,6 46 ATV 312H055M2 1,500

0,75 1 8,9 7,5 1,8 1 4,8 7,2 60 ATV 312H075M2 1,500

1,1 1,5 12,1 10,2 2,4 1 6,9 10,4 74 ATV 312HU11M2 1,800

1,5 2 15,8 13,3 3,2 1 8 12 90 ATV 312HU15M2 1,800

2,2 3 21,9 18,4 4,4 1 11 16,5 123 ATV 312HU22M2 3,100

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrő nélkül (3) (6) 
0,18 0,25 2,1 1,9 0,7 5 1,5 2,3 23 ATV 312H018M3 1,300

0,37 0,5 3,8 3,3 1,3 5 3,3 5 38 ATV 312H037M3 1,300

0,55 0,75 4,9 4,2 1,7 5 3,7 5,6 43 ATV 312H055M3 1,300

0,75 1 6,4 5,6 2,2 5 4,8 7,2 55 ATV 312H075M3 1,300

1,1 1,5 8,5 7,4 3 5 6,9 10,4 71 ATV 312HU11M3 1,700

1,5 2 11,1 9,6 3,8 5 8 12 86 ATV 312HU15M3 1,700

2,2 3 14,9 13 5,2 5 11 16,5 114 ATV 312HU22M3 1,700

3 – 19,1 16,6 6,6 5 13,7 20,6 146 ATV 312HU30M3 2,900

4 5 24,2 21,1 8,4 5 17,5 26,3 180 ATV 312HU40M3 2,900

5,5 7,5 36,8 32 12,8 22 27,5 41,3 292 ATV 312HU55M3 6,400

7,5 10 46,8 40,9 16,2 22 33 49,5 388 ATV 312HU75M3 6,400

11 15 63,5 55,6 22 22 54 81 477 ATV 312HD11M3 10,500

15 20 82,1 71,9 28,5 22 66 99 628 ATV 312HD15M3 10,500

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrővel (3) (5) 
0,37 0,5 2,2 1,7 1,5 5 1,5 2,3 32 ATV 312H037N4 1,800

0,55 0,75 2,8 2,2 1,8 5 1,9 2,9 37 ATV 312H055N4 1,800

0,75 1 3,6 2,7 2,4 5 2,3 3,5 41 ATV 312H075N4 1,800

1,1 1,5 4,9 3,7 3,2 5 3 4,5 48 ATV 312HU11N4 1,800

1,5 2 6,4 4,8 4,2 5 4,1 6,2 61 ATV 312HU15N4 1,800

2,2 3 8,9 6,7 5,9 5 5,5 8,3 79 ATV 312HU22N4 3,100

3 – 10,9 8,3 7,1 5 7,1 10,7 125 ATV 312HU30N4 3,100

4 5 13,9 10,6 9,2 5 9,5 14,3 150 ATV 312HU40N4 3,100

5,5 7,5 21,9 16,5 15 22 14,3 21,5 232 ATV 312HU55N4 6,500

7,5 10 27,7 21 18 22 17 25,5 269 ATV 312HU75N4 6,500

11 15 37,2 28,4 25 22 27,7 41,6 397 ATV 312HD11N4 11,000

15 20 48,2 36,8 32 22 33 49,5 492 ATV 312HD15N4 11,000

Háromfázisú tápfeszültség: 525…600 V 50/60 Hz, beépített EMC-szűrő nélkül (3)

0,75 1 2,8 2,4 2,5 5 1,7 2,6 36 ATV 312H075S6 (7) 1,700

1,5 2 4,8 4,2 4,4 5 2,7 4,1 48 ATV 312HU15S6 (7) 1,700

2,2 3 6,4 5,6 5,8 5 3,9 5,9 62 ATV 312HU22S6 (7) 2,900

4 5 10,7 9,3 9,7 5 6,1 9,2 94 ATV 312HU40S6 (7) 2,900

5,5 7,5 16,2 14,1 15 22 9 13,5 133 ATV 312HU55S6 (7) 6,200

7,5 10 21,3 18,5 19 22 11 16,5 165 ATV 312HU75S6 (7) 6,200

11 15 27,8 24,4 25 22 17 25,5 257 ATV 312HD11S6 (7) 10,000

15 20 36,4 31,8 33 22 22 33 335 ATV 312HD15S6 (7) 10,000

(1) Ezek az értékek 4 kHz-es névleges kapcsolási frekvenciára és folyamatos működtetésre vonatkoznak. 
A kapcsolási frekvencia 2–16 kHz között állítható. 4 kHz felett csökkentse a készülék névleges áramát. A névleges motoráram nem 
haladhatja meg ezt az értéket. Lásd a csökkentési görbéket a 40. oldalon. 
(2) Jellemző érték négypólusú motor és legfeljebb 4 kHz kapcsolási frekvencia esetén, hálózati fojtó nélkül, a legnagyobb várható 
hálózati Isc-hez (4). 
(3) Névleges tápfeszültség, legalább U1, legfeljebb U2: 200 (U1)…240 V (U2), 380 (U1)…500 V (U2), 525 (U1)…600 V (U2). 
(4) Ha a hálózati Isc értéke nagyobb, mint a táblázatban lévő értékek, alkalmazzon hálózati fojtót (lásd a 27. oldalt). 
(5) C2 vagy C3 osztályú, beépített EMC-szűrővel szállított készülékek. Ez a szűrő leválasztható. 
(6) Az EMC-szűrők opcióként állnak rendelkezésre (lásd a 29. oldalt). 
(7) Kötelező hálózati fojtó, külön kell megrendelni (lásd a 27. oldalt). 
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Rendelési számok (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Tartozékok, dokumentáció, tartalék alkatrészek

Tartozékok
Leírás Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

Lemezek a 35 mm-es profilsínre (5) 
való felszereléshez  

ATV 312H018M2…H075M2
ATV 312H018M3…H075M3

VW3 A9 804 0,290

ATV 312HU11M2, HU15M2
ATV 312HU11M3…HU22M3
ATV 312H037N4…HU15N4
ATV 312H075S6, HU15S6

VW3 A9 805 0,385

UL 1 típusú megfelelőségi készletek 
Mechanikus eszköz a készülék alsó részéhez rögzítéséhez. 
Kábelek készülékhez történő közvetlen csatlakoztatásához, 
csövön vagy tömszelencén át.

ATV 312H018M2…H075M2 VW3 A31 812 0,400

ATV 312H018M3…H075M3 VW3 A31 811 0,400

ATV 312HU11M3, HU15M3 VW3 A31 813 0,400

ATV 312HU11M2, HU15M2
ATV 312HU22M3
ATV 312H037N4…HU15N4 
ATV 312H075S6, HU15S6

VW3 A31 814 0,500

ATV 312HU22M2
ATV 312HU30M3, HU40M3
ATV 312HU22N4…HU40N4
ATV 312HU22S6, HU40S6

VW3 A31 815 0,500

ATV 312HU55M3, HU75M3 
ATV 312HU55N4, HU75N4 
ATV 312HU55S6, HU75S6

VW3 A31 816 0,900

ATV 312HD11M3, HD15M3
ATV 312HD11N4, HD15N4
ATV 312HD11S6, HD15S6

VW3 A31 817 1,200

Dokumentáció
Leírás Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

„Mozgásvezérlők és hajtások ajánlatának leírása” DVD-ROM   
Tartalma (1):

 b műszaki dokumentáció (programozási kézikönyvek, telepítési 
kézikönyvek, gyorsreferencia-útmutatók),

 b SoMove lite beállítószoftver,
 b katalógusok,
 b brosúrák.

VW3 A8 200 0,100

Tartalékalkatrészek
Leírás Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

ATV 312 I/O vezérlőkártya ATV 312Hppppp VW3 A312 01 0,200

Ventilátorok ATV 312HU11M2, HU15M2
ATV 312HU11M3, HU22M3
ATV 312H037N4, HU15N4
ATV 312H075S6, HU15S6

VZ3 V3 101 0,200

ATV 312HU22M2
ATV 312HU30M3, HU40M3
ATV 312HU22N4, HU40N4
ATV 312HU22S6, HU40S6

VZ3 V3 102 0,200

ATV 312HU55M3, HU75M3
ATV 312HU55N4, HU75N4
ATV 312HU55S6, HU75S6

VZ3 V3 103 0,200

ATV 312HD11M3, HD15M3
ATV 312HD11N4, HD15N4
ATV 312HD11S6, HD15S6

VZ3 V3 104 0,300

(1) E DVD-ROM tartalma weboldalunkon, a www.schneider-electric.hu címen is elérhető. 

VW3 A9 804
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Ismertető  Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok

Ismertető
Az Altivar 312 készüléket a főbb ipari kommunikációs berendezések által támasztott 
kommunikációs követelmények kielégítésére tervezték. 
Alapértelmezés szerint tartalmazza a Modbus és a CANopen kommunikációs 
protokollokat. 
A készülék más ipari kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz is 
csatlakoztatható az opcióként rendelkezésre álló kommunikációs kártyák vagy 
modulok segítségével. 

Szokásos konfiguráció
Az Altivar 312 készüléket vezérlő I/O-kártyával 1 szerelték fel, amelyen 
megtalálhatók a következők:

 b I/O-kivezetések a következő kiosztással: 
 v hat logikai bemenet: LI1–LI6,
 v három analóg bemenet: AI1–AI3,
 v két analóg kimenet: AOV és AOC (1),
 v két relékimenet: R1 és R2.
 b Modbus/CANopen kommunikációs port, amely RJ45 csatlakozón érhető el.

A Modbus/CANopen kommunikációs port kifejezetten azt a célt szolgálja, hogy a 
készüléket PLC vagy másfajta vezérlő útján vezéreljék.
Kommunikációs és konfigurálóeszközök csatlakoztatására is szolgál:

 b távoli kijelzőterminál, 
 b távoli grafikus kijelzőterminál, 
 b SoMove beállítószoftver, 
 b SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz, 
 b Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök.

Kommunikációs kártyák ipari alkalmazások számára
Opcióként több, ipari alkalmazások céljára készült kommunikációs kártya 2 áll 
rendelkezésre.
Ezek a kártyák a készülék vezérlő I/O-kártyája 1 helyett használhatók. 
A következő kommunikációs kártyák állnak rendelkezésre:

 b CANopen Daisy chain kártya (optimalizált megoldás a CANopen terepi buszra 
történő felfűzött csatlakozáshoz, lásd a 18. oldalt),

 b DeviceNet kártya,
 b PROFIBUS DP-kártya.

Kommunikációs modulok
Az Altivar 312 készülék opcióként rendelkezésre álló modulokon keresztül más 
kommunikációs buszokhoz és hálózatokhoz is csatlakoztatható:

 b Modbus TCP-hálózathoz Ethernet/Modbus Bridge segítségével,
 b Fipio buszhoz a Fipio/Modbus Gateway segítségével.

(1) Ez a két kimenet egyidejűleg nem használható.

Példa soros Modbus kapcsolaton történő konfigurálásra

Modicon M340

ATV 312 ATV 312 ATV 312

ATV 61

Magelis XBT

soros Modbus kapcsolat

1

2

Példa kommunikációs kártya beszerelésére

Modicon M340

Érzékelők

ATV 312

XCC-enkóder

ATV 61

Magelis XBT

CANopen terpi busz

I/O

Példa a CANopen terepi buszon történő konfigurálásra
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Funkciók, jellemzők  Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok

Funkciók
Az Altivar 312 készülék összes funkciója elérhető kommunikációs buszon és 
hálózaton keresztül:

 b vezérlés, 
 b folyamatos megfigyelés, 
 b beállítás, 
 b konfigurálás.

A fordulatszám-szabályozás vezérlő és az alapjele különböző forrásokból 
származhat:

 b logikai bemenet vagy analóg I/O-kivezetés, 
 b kommunikációs busz vagy hálózat, 
 b távoli kijelzőterminál.

Az Altivar 312 készülék fejlett funkciói segítségével az adott alkalmazás 
követelményeinek megfelelően kezelhető ezeknek a vezérlési forrásoknak az 
átkapcsolása.
A kommunikáció periodikus I/O-adatainak hozzárendelése a hálózati konfiguráló 
szoftver segítségével választható ki.
Az Altivar 312 készüléket a CiA 402 természetes profil segítségével vezérlik.

A kommunikáció az egyes protokollok egyedi ismérveinek megfelelően 
felügyelhető. A készülék kommunikációs hibákra történő válasza a protokolltípustól 
függetlenül a következőképpen konfigurálható:

 b leállítás szabadonfutással, lassítás utáni leállítás, gyorsleállítás vagy fékezett 
leállítás, 

 b az utolsó vett parancs fenntartása, 
 b visszaesési helyzet előre meghatározott sebességen, 
 b a hiba figyelmen kívül hagyása.

A CANopen „Daisy chain” kártya, VW3 A312 08 jellemzői  (1)

Felépítés Csatlakozó 4 db csatlakozó:
 b 1 db kivehető, csavaros sorkapocs: 
 v 3 db logikai bemenet: LI1–LI3,
 v 2 db analóg bemenet: AI2 és AI3,
 v 1 db relékimenet: R2.
 b 2 db RJ45 csatlakozó a CANopen terepi buszra történő, felfűzött csatlakozáshoz, 
 b 1 db RJ45 csatlakozó a soros Modbus kapcsolatra történő csatlakozáshoz. 

(1) A CANopen felfűzött kártya egyéb jellemzői azonosak a készülék CANopen protokolljának 
jellemzőivel. Lásd a 10. oldalt.

A DeviceNet kártya, VW3 A312 09 jellemzői  
Felépítés Csatlakozó 3 db csatlakozó:

 b 1 db kivehető, csavaros sorkapocs: 
 v 3 db logikai bemenet: LI1–LI3,
 v 2 db analóg bemenet: AI2 és AI3,
 v 1 db relékimenet: R2.
 b 1 db ötpólusú, csavaros csatlakozó, 5,08 mm-es osztással, a DeviceNet hálózatra történő 

csatlakozáshoz,
 b 1 db RJ45 csatlakozó a soros Modbus-kapcsolatra történő csatlakozáshoz. 

Átviteli sebesség 125 kbps, 250 kbps vagy 500 kbps, a kártyán lévő kapcsolókkal állítható be

Cím 1–63, a kártyán lévő kapcsolókkal állítható be

Szolgáltatások Periodikus változók 20, 21, 70 és 71 ODVA AC készüléktípus-profil 
ATV 312 természetes profil (CiA 402), 100 és 101 

Adatcsere módja Bemenetek: lekérdezéssel, állapotváltozással, periodikusan 
Kimenetek: lekérdezéssel 

Automatikus eszközcsere Nincs

Kommunikáció felügyelete Letiltható 
Az időzítés a DeviceNet hálózati konfigurálóval állítható be

Diagnosztika LED-ekkel Egyetlen kétszínű LED a kártyán: „MNS” (állapot) 

Leírófájl Egy eds-fájl letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről vagy megtalálható 
a „Mozgásvezérlők és hajtások” című DVD-ROM-lemezen.
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Jellemzők (folytatás),
rendelési számok

 Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok 

A VW3 A312 07 PROFIBUS DP-kártya jellemzői 
Felépítés Csatlakozó 3 db csatlakozó: 

 b 1 db kivehető, csavaros sorkapocs: 
 v 3 db logikai bemenet: LI1–LI3,
 v 2 db analóg bemenet: AI2 és AI3,
 v 1 db relékimenet: R2. 
 b 1 db csavaros sorkapocs a PROFIBUS DP-buszra történő csatlakozáshoz,
 b 1 db RJ45 csatlakozó a soros Modbus-kapcsolatra történő csatlakozáshoz. 

Átviteli sebesség 9600 bps, 19,2 kbps, 93,75 kbps, 187,5 kbps, 500 kbps, 1,5 Mbps, 3 Mbps, 6 Mbps vagy 
12 Mbps

Cím 1–126, a kártyán lévő kapcsolókkal állítható be 

Szolgáltatások Periodikus változók Bemenet: 4 PKW és 2 PZD 
Kimenet: 4 PKW és 2 PZD

Üzenetkezelés PKW periodikus változókkal 

Funkcionális profil IEC 61800-7 (CiA 402)

Diagnosztika LED-ekkel 2 db LED a kártyán: „ST” (állapot) és „DX” (adatcsere) 

Leírófájl Egy gsd-fájl letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről vagy megtalálható 
a „Mozgásvezérlők és hajtások” című DVD-ROM-lemezen.

Kommunikációs kártyák rendelési számai
Megnevezés Rendelési 

számok       
Tömeg

kg

CANopen „Daisy chain” felfűzött kommunikációs kártya
felfűzéshez (lásd a 18. oldalt)

VW3 A312 08 0,200

DeviceNet kommunikációs kártya VW3 A312 09 0,200

PROFIBUS DP kommunikációs kártya VW3 A312 07 0,200
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Soros Modbus-kapcsolat 
Tartozékok elosztódobozzal és RJ45 csatlakozóval történő csatlakoztatáshoz
Leírás Tétel-

szám
Hossz
m

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Modbus-elosztódoboz
10 db RJ45 csatlakozó és 1 db csavaros 

sorkapocs

1 – LU9 GC3 0,500

Kábelek a soros Modbus 
kapcsolathoz,  2 db RJ45 
csatlakozóval felszerelve

2 0,3 VW3 A8 306 R03 0,025

1 VW3 A8 306 R10 0,060

3 VW3 A8 306 R30 0,130

Modbus T-csatlakozók 
(beépített kábellel)

3 0,3 VW3 A8 306 TF03 –

1 VW3 A8 306 TF10 –

Modbus 
vonallezárók 
RJ45 csatlakozóhoz 
(3) (4)

R = 120 Ω 
C = 1 nf

4 – VW3 A8 306 RC 0,200

R = 150 Ω 4 – VW3 A8 306 R 0,200

Tartozékok leágazáson át történő csatlakozáshoz
Leírás Tétel-

szám
Hossz
m

Egység rendelési 
száma

Tömeg
kg

Modbus aljzat 
Két 15 pólusú SUB-D csatlakozóaljzat 
és 2 db csavaros sorkapocs, 
RC-vonallezáró.
VW3 A8 306 kábel segítségével kell 
csatlakoztatni 

5 – TSX SCA 62 0,570

Modbus elágazódoboz
3 db csavaros sorkapocs, 
RC-vonallezáró 
VW3 A8 306 D30 kábel segítségével kell 
csatlakoztatni

6 – TSX SCA 50 0,520

RS 485 kettős árnyékolású, csavart 
érpáras Modbus kábelek
Csatlakozó nélkül szállítva

7 100 TSX SCA 100 –

200 TSX SCA 200 –

500 TSX SCA 500 –

Modbus bekötő (drop) kábel
1 db RJ45 csatlakozó és 1 db 15 pólusú 
SUB-D csatlakozódugó a TSX SCA 62 
számára

8 3 VW3 A8 306 0,150

Modbus bekötő (drop) kábel
1 db RJ45 csatlakozó és egy csupaszolt 
kábelvég

9 3 VW3 A8 306 D30 0,150

Modbus vonal-
lezárók csavaros 
sorkapocshoz 
(3) (4)

R = 120 Ω 
C = 1 nf

10 – VW3 A8 306 DRC 0,200

R = 150 Ω 10 – VW3 A8 306 DR 0,200

(1) Lásd az „M340 automatizálási platform” című katalógust. 
(2) A kábel a vezérlő vagy a PLC típusától függ. 
(3) A busz felépítésétől függ. Kérjük, tekintse meg a kommunikációval foglalkozó katalógusainkat.
(4) 2-es csomagokban kapható.

Rendelési számok (folytatás)  Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok

TSX SCA 50

5
6
3
0
2
8

TSX SCA 62

5
6
3
0
2
9

Példa a soros Modbus kapcsolat felépítésére, leágazásokon 
át történő csatlakozással

7
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Példa a soros Modbus kapcsolat felépítésére, 
elosztódobozokkal és RJ 45-ös csatlakozókkal történő 
csatlakozással
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CANopen terepi busz
Csatlakozás CANopen felfűzött kommunikációs kártyával 
(optimalizált megoldás a CANopen terepi buszra történő, felfűzött csatlakozáshoz)

Leírás Tétel Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

CANopen felfűzött kommunikációs 
kártya

1 VW3 A312 08 0,200

CANopen vonallezáró 
RJ45 csatlakozóhoz (4)

2 – TCS CAR013M120 –

CANopen kábelek 
 2 db RJ45 csatlakozóval szerelve

3 0,3 VW3 CAN CARR03 0,050

1 VW3 CAN CARR1 0,500

Egyéb, csatlakozáshoz szükséges tartozékok és kábelek (1)

Leírás Tétel Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

CANopen kábel 
Szabványos kábel, e-jelölésű 
Kis füstkibocsátású, halogénmentes 
Lángálló (IEC 60332-1) 

4 50 TSX CAN CA50 4,930

100 TSX CAN CA100 8,800

300 TSX CAN CA300 24,560

CANopen kábel
Szabványos, UL-tanúsítású, 
e-jelölésű 
Lángálló (IEC 60332-2) 

4 50 TSX CAN CB50 3,580

100 TSX CAN CB100 7,840

300 TSX CAN CB300 21,870

CANopen kábel
Fokozott igénybevételű környezethez 
(3) vagy mobil telepítéshez, e-jelölésű 
Kis füstkibocsátású, halogénmentes 
Lángálló (IEC 60332-1) 

4 50 TSX CAN CD50 3,510

100 TSX CAN CD100 7,770

300 TSX CAN CD300 21,700

IP20 CANopen elágazódobozok
a következőkkel felszerelve:

 b 2 db csavaros sorkapoccsal a törzs 
(trunk) kábel leágazó kapcsolata 
számára, 

 b 2 db RJ45 csatlakozóval a 
készülékek csatlakoztatásához,

 b 1 db RJ45 csatlakozóval, számítógép 
csatlakoztatásához.

5 – VW3 CAN TAP2 0,480

Felfűzött leágazás
a következőkkel felszerelve:

 b 2 db rugós kivezetés a CANopen 
buszra történő felfűzött csatlakozáshoz, 

 b 1 db, RJ45 csatlakozóval felszerelt 
kábel a készülék csatlakoztatásához.

– 0,6 TCS CTN026M16M –

Felfűzött leágazás
a következőkkel felszerelve:

 b 2 db RJ45 csatlakozó a CANopen 
buszra történő felfűzött csatlakozáshoz,

 b 1 db, RJ45 csatlakozóval felszerelt 
kábel a készülék csatlakoztatásához.

– 0,3 TCS CTN023F13M03 –

CANopen vonallezáró  
csavaros sorkapocshoz (4)

– – TCS CAR01NM120 –

(1) Az egyéb csatlakoztatási tartozékokat tekintse meg kommunikációval foglalkozó 
katalógusainkat. 

(2) Lásd az „M340 automatizálási platform” című katalógust. 
(3) Szabványos környezet:

- nincs különösebb környezeti megkötés,
- 5 °C és + 60 °C közötti üzemi hőmérséklet,
- állandó helyű telepítés.

 Fokozott igénybevételű környezet:
- ellenállóság szénhidrogénekkel, ipari olajokkal, oldószerekkel és freccsenő 
forraszanyaggal szemben,
- akár 100% relatív páratartalom,
- sós atmoszféra,
- 10 °C és + 70 °C közötti üzemi hőmérséklet,
- jelentős hőmérséklet-ingadozás. 

(4) 2-es csomagokban kapható. 

Rendelési számok (folytatás)  Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok

3 3

1

2

Modicon M340 (2)
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ATV 312 + VW3 A312 08 kártya

Optimalizált megoldás a CANopen terepi buszra történő 
felfűzött csatlakozáshoz

TCS CAR013M120

Modicon M340 (2)
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Hagyományos megoldás a CANopen terepi buszra történő 
csatlakozáshoz
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Egyéb kommunikációs buszok és hálózatok
Leírás Csatlakoztatandó 

kábelek
Rendelési szám Tömeg

kg

Ethernet gateway/router (1) 
Modbus
B10 osztály
A Modbus TCP-hálózatára történő 
csatlakozáshoz

VW3 A8 306 D30 
(2)

TSX ETG 100 –

Fipio/Modbus átjáró (3) 
A Fipio buszra történő csatlakozáshoz

VW3 A8 306 Rpp
(2)

LUF P1  0,240

(1) Kérjük, tekintse meg kommunikációval foglalkozó katalógusainkat. 
(2) Lásd a 17. oldalt. 
(3) Lásd a „TeSys U” című katalógust.
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LUF P1

Rendelési számok (folytatás)  Frekvenciaváltók
Altivar 312
Kommunikációs buszok és hálózatok
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TSX ETG 100
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Ismertető, funkciók  A SoMove beállítószoftver

Ismertető
A SoMove felhasználóbarát, számítógépes beállítószoftver a következő Schneider 
Electric gyártmányú motorvezérlő eszközök beállításához használható:

 b ATV 12, ATV 312, ATV 31, ATV 61 (r) és ATV 71 (r) frekvenciaváltók,
 b ATS 22 (r), ATS 48 (r) lágyindítók,
 b TeSys U indító-vezérlők,
 b TeSys T motormenedzsment rendszerek,
 b Lexium 32 szervohajtások.

A SoMove szoftver különféle funkciókat tartalmaz a készülék beállítási fázisaihoz, 
úgymint:

 b konfigurálás előkészítése, 
 b beállítás, 
 b karbantartás.

A beállítás és a karbantartás megkönnyítéséhez a SoMove szoftver közvetlen 
USB/RJ45 kábelkapcsolattal vagy Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal is 
használható. A SoMove szoftver a Multi-Loader konfigurálóeszközzel és a 
mobiltelefonokhoz használható SoMove Mobile szoftverrel is kompatibilis. Ezek 
az eszközök jelentős mennyiségű időt takaríthatnak meg a készülékek 
konfigurációinak feltöltésekor, másolásakor vagy szerkesztésekor. A SoMove 
szoftver és valamennyi, az eszközökhöz tartozó DTM (eszköztípus-kezelő) 
letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről.

Funkciók
Konfiguráció előkészítése kapcsolat nélküli módban

A SoMove szoftver valódi kapcsolat nélküli móddal rendelkezik, amely az eszköz 
minden paraméteréhez hozzáférést nyújt. Ez a mód az eszköz konfigurációjának 
létrehozására használható. A konfiguráció menthető, nyomtatható és irodai 
automatizálási szoftverbe exportálható.
A SoMove szoftver ellenőrzi a paraméterek egységességét, és érvényesíti a 
kapcsolat nélküli módban létrehozott konfigurációkat.
Kapcsolat nélküli módban számos funkció áll rendelkezésre, többek között:

 b az eszközkonfiguráló szoftvervarázsló, 
 b a konfiguráció-összehasonlító funkció, 
 b konfigurációs fájlok mentése, másolása, nyomtatása és létrehozása a 

Multi-Loader, SoMove Mobile vagy Microsoft Excel® eszközökbe történő 
exportálás céljából, valamint konfigurációk küldése e-mailben.

Beállítás
Az eszköz számítógéphez csatlakoztatásakor a SoMove szoftver a következőkre 
használható:

 b a létrehozott konfiguráció eszközre történő áttöltésére, 
 b beállításra és megfigyelésre. Ez többek között a következő funkciókat 

tartalmazza:
 v az oszcilloszkóp, 
 v a kommunikációs paraméterek megjelenítése,
 b egyszerű vezérlés a vezérlőpanel felhasználói interfészének segítségével, 
 b a végleges konfiguráció mentése.

Karbantartás
A karbantartási műveletek egyszerűsítése érdekében a SoMove szoftver a 
következőkre használható:

 b az éppen használatban levő berendezés konfigurációjának összehasonlítása 
a számítógépre mentett konfigurációval, 

 b konfiguráció átvitele egy eszközre, 
 b oszcilloszkópgörbék összehasonlítása, 
 b oszcilloszkópgörbék és hibák mentése.

Felhasználói felület
A SoMove szoftver öt lapfül segítségével gyors, közvetlen hozzáférést nyújt az 
eszköz összes információjához:

 b Saját eszköz: megjeleníti az eszközhöz tartozó összes információt (típus, 
rendelési szám, szoftververziók, opcionális kártyák stb.). 

 b Paraméterek: táblázatok vagy diagramok formájában jeleníti meg az eszköz 
összes beállítási paraméterét. 

 b Hibák: megjeleníti az eszköznél felmerült hibák listáját, a hibanaplót, valamint a 
fennálló hibákat és riasztásokat. 

 b Megfigyelés: dinamikusan megjeleníti az eszköz állapotát, bemeneteit, kimeneteit 
és valamennyi felügyeleti paraméterét. Lehetőség van arra, hogy a paraméterek és 
megjelenítési módjuk kiválasztásával létrehozza saját vezérlőpanelét. 

 b Oszcilloszkóp: nagy sebességű oszcilloszkópot biztosít (amely az eszközben 
lezajló folyamatokat követi), vagy kis sebességű oszcilloszkópot biztosít (amely 
a szoftver folyamatait követi olyan eszközöknél, amelyeknek nincs beépített 
oszcilloszkópjuk).

SoMove beállítószoftver

A SoMove szoftver csatlakoztatása az eszközre

A SoMove szoftver kezelőpanele

A SoMove szoftver oszcilloszkóp-funkciója

r 2009 második 
félévétől rendelhető
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Funkciók (folytatás),
rendelési számok

 A SoMove beállítószoftver

Funkciók (folytatás)
Csatlakozások 
soros Modbus-kapcsolat

A számítógép, amelyen a SoMove szoftver fut, az eszközön lévő RJ45 csatlakozót 
és a számítógép USB-portját összekötő USB/RJ45 kábel segítségével közvetlenül 
csatlakoztatható. Lásd a lenti rendelési szám táblázatot.

Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolat

A SoMove szoftver Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolaton keresztül kommunikál a 
Modbus–Bluetooth®-adapterrel felszerelt eszközökkel. 
Ezt az adaptert a terminál portjára vagy az eszközön lévő Modbus hálózati portra 
csatlakoztatják. Hatótávolsága 10 m (2. osztályú). 
Ha a számítógép nem rendelkezik Bluetooth® technológiával, USB-Bluetooth® 
adapter is alkalmazható. Lásd a lenti rendelési szám táblázatot.

Rendelési számok       
Elnevezés Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

SoMove 
beállítószoftver 

Tartalma:
 b számítógépes SoMove 

beállítószoftver kínai, angol, francia, 
német, olasz és spanyol nyelven,

 b DTM-ek (eszköztípus-kezelők) és 
műszaki dokumentáció 
frekvenciaváltókhoz, lágyindítókhoz és 
szervomotorokhoz.

(1) –

USB/RJ45 kábel A számítógép és a készülék 
csatlakoztatásához. 
Ez a kábel 2,5 m hosszú, és a 
számítógép felőli végén 
USB-csatlakozóval, a készülék felőli 
végén pedig RJ45 csatlakozóval 
rendelkezik.

TCSM CNAM 3M002P –

Modbus- 
Bluetooth®  

adapter

Lehetővé teszi, hogy az eszköz 
Bluetooth® soros kapcsolaton keresztül 
kommunikáljon.
Tartalma:

 b 1 db Bluetooth® adapter 
(hatótávolság 10 m, 2. osztály) RJ45 
csatlakozóval.

 b A SoMove szoftverhez: 1 db 0,1 m 
hosszú kábel 2 db RJ45 csatlakozóval.

 b A TwidoSuite szoftverhez: 1 db 0,1 
m hosszú kábel 1 db RJ45 
csatlakozóval és 1 db mini-DIN 
csatlakozóval.

VW3 A8 114 0,155

USB–Bluetooth® 
adapter, 
számítógéphez

Erre az adapterre akkor van szükség, 
ha a számítógép nem rendelkezik 
Bluetooth® technológiával. 
Az eszköz a számítógép egyik 
USB-portjára csatlakozik. 
10 méteres hatótávolság (2. osztály).

VW3 A8 115 0,290

Környezetek 

A SoMove szoftver a következő számítógépes környezetben és konfigurációban 
működik:

 b Microsoft Windows® SP3,
 b Microsoft Windows® Vista,
 b Pentium IV (vagy ennek megfelelő) 1 GHz órajellel, 1 GB szabad hely a 

merevlemezen, 512 MB RAM memória (minimális konfiguráció).

(1) Megtalálható a „Mozgásvezérlők és hajtások” című DVD ROM-lemezen: VW3 A8 200, vagy 
letölthető weboldalunkról, a www.schneider-electric.hu címről.

VW3 A8 114
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SoMove beállítószoftver
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Termékismertető, 
rendelési számok

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: kommunikációs eszközök

Távoli kijelzőterminál (1)

Ez a terminál az Altivar 312 készülék ember-gép interfészének IP 54 vagy IP 65 
védettségű szekrényajtón történő távoli elhelyezésére szolgál.
A következőkre használható:

 b a készülék távolról történő vezérlésére, beállítására és konfigurálására,
 b a készülékállapot és a hibák távoli megjelenítésére.

Legmagasabb üzemi hőmérséklete 50°C.

Leírás
1  Négyszámjegyű kijelző 
2  Navigációs ,  és kiválasztó ENT, ESC billentyűk
3  Billentyűk a motor helyi vezérléséhez:

 - RUN (INDÍTÁS): elindítja a motort,
 - FWD/REV (ELŐRE/HÁTRA): megfordítja a motor forgásirányát,
 - STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS / ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS): leállítja a motort / törli 

a készülék hibáit.
4  A működési módot kiválasztó MODE (ÜZEMMÓD) billentyű.
5  Fedél a motor helyi vezérlését végző billentyűkhöz való opcionális hozzáféréshez.

Rendelési számok       
Leírás Védett-

ség 
Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

Távoli kijelzőterminálok
Távvezérlő kábel szükséges, VW3 A1 104Rpp

IP 54 – VW3 A1 006 0,250

IP 65 – VW3 A1 007 0,275

Távvezérlő kábelek, 
2 db RJ45 csatlakozóval szerelve

1 VW3 A1 104R10 0,050

3 VW3 A1 104R30 0,150

Távoli grafikus kijelzőterminál (2)

A teljes frekvenciaváltó-választékban megtalálható grafikus kijelzőterminál 
felhasználóbarát interfészt nyújt a konfiguráláshoz, a hibakereséshez és a 
karbantartáshoz.
Fő funkciói a következők:

 b a grafikus képernyőn 8 sorban, soronként 24 karakterhelyen normál szöveg 
jeleníthető meg,

 b a navigációs gomb segítségével gyorsan és egyszerűen el lehet érni a lenyíló 
menüket,

 b alapkivitelben hat telepített nyelvvel szállítják (kínai, angol, francia, német, olasz és 
spanyol). A rendelkezésre álló nyelvek a Multi-Loader konfigurálóeszközzel 
módosíthatók (VW3 A8 121). Magyar nyelvű menüvel: VW3 A1 101 HU.
A terminál üzemi hőmérséklete legfeljebb 60 °C, és az IP 54 védelmi osztályba tartozik.

Leírás
1  Grafikus kijelző: 8 soros, soronként 24 karakteres, 240 x 160 képpontos, nagy 

számjegyes kijelző
2  Funkciógombok (az Altivar 312 készülékkel nem működnek)
3  Navigációs gomb: forgatás ±: a következő/előző sorra lép, növeli/csökkenti az 

értéket – megnyomás: menti az aktuális értéket (ENT). ESC billentyű: érték, 
paraméter vagy menü visszavonása, visszatérés az előző választáshoz.

4  Billentyűk a motor helyi vezérléséhez:
 - RUN (INDÍTÁS): elindítja a motort 
 - STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS / ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS): leállítja a motort / törli 

a készülék hibáit 
 - FWD/REV (ELŐRE/HÁTRA): megfordítja a motor forgásirányát

5  Távoli grafikus kijelzőterminál
6  Távvezérlő kábel
7  RJ45 aljzat/aljzat adapter

Rendelési számok
Leírás Tétel-

szám
Hossz
m

Rendelési szám Tömeg
kg

Távoli grafikus kijelzőterminál (3)
VW3 A1 104Rppp típusú távvezérlő kábel és 
VW3 A1 105 típusú RJ45 adapter szükséges 
hozzá

5 – VW3 A1 101 –

Távvezérlő kábelek
2 db RJ45 csatlakozóval szerelve

6 1 VW3 A1 104R10 0,050

3 VW3 A1 104R30 0,150

5 VW3 A1 104R50 0,250

10 VW3 A1 104R100 0,500

RJ45 aljzat/aljzat adapter 7 – VW3 A1 105 0,010

(1) Ha az Altivar 31 készüléket Altivar 312 készülékre cseréli, a VW3 A1 101 típusú távoli 
kijelzőterminál használható. Kérjük, tanulmányozza az ehhez a terminálhoz tartozó 
gyorsreferencia-útmutatót, amely weboldalunkon érhető el, a www.schneider-electric.hu címen. 
(2)  A grafikus kijelzőterminál előírt szoftververziója: u V1.1.IE19. Ez a Multi-Loader 
konfigurálóeszközzel frissíthető (VW3 A8 121). Lásd a 23. oldalt.
(3)  A Magyarországon rendelt kijelzők magyar nyelvű menüvel is rendelkeznek.
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Távoli kijelzőterminál, nyitott fedéllel
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Grafikus kijelzőterminál
+
RJ45 aljzat/aljzat adapter
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távvezérlő kábel

Távoli kijelzőterminál, lezárt fedéllel 
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SoMove beállítószoftver 
A számítógépen futó SoMove beállítószoftver a készülék konfigurációs fájljainak 
előkészítésére szolgál. 
A számítógép a készülékhez csatlakoztatható:

 b közvetlenül, az USB/RJ45 kábellel (TCSM CNAM 3M002P),
 b Bluetooth® vezeték nélküli kapcsolattal, a VW3 A8 114 típusú Modbus–

Bluetooth® adapteren keresztül. Lásd az 21. oldalt.

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz (1)

A SoMove Mobile szoftver a készülékkonfigurációk mobiltelefonon történő 
szerkesztésére használható.
A konfigurációk elmenthetők, számítógépről importálhatók, illetve számítógépre 
vagy Bluetooth®–Modbus adapterrel (VW3 A8 114) felszerelt készülékre 
exportálhatók.
A SoMove Mobile szoftver és a készülékkonfigurációk letölthetők weboldalunkról, a 
www.schneider-electric.hu címről. 

Rendelési számok       
Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

SoMove Mobile szoftver mobiltelefonhoz (1)
Letölthető a www.schneider-electric.hu 
weboldalról.

– –

Modbus-Bluetooth® adapter
Részei:
 - 1 db Bluetooth® adapter (hatótávolság 10 m, 
2. osztály), RJ45 csatlakozóval 

 - 1 db 0,1 m hosszú kábel 2 db RJ45 
csatlakozóval (2)

VW3 A8 114 0,155

A Simple Loader és Multi-Loader konfigurálóeszközök 
A Simple Loader konfigurálóeszköz lehetővé teszi, hogy egy bekapcsolt állapotú 
készülék konfigurációját átmásolja egy másik bekapcsolt állapotú készülékre. 
Az eszköz a készülék RJ45 csatlakozóval ellátott kommunikációs portjára 
csatlakozik. 

A Multi-Loader eszköz lehetővé teszi, hogy számítógépről vagy bekapcsolt 
készülékből több konfigurációt kimásoljon, és egy másik bekapcsolt készülékre 
töltsön fel. 
Csatlakozhat:

 b számítógéphez, USB-porton keresztül, 
 b a készülék RJ45 csatlakozóval ellátott kommunikációs portjához. 

Rendelési számok       
Leírás Rendelési szám Tömeg

kg

Simple Loader konfigurálóeszköz
Az eszközt 2 db RJ45 csatlakozóval felszerelt 
kábellel szállítják.

VW3 A8 120 –

Multi-Loader konfigurálóeszköz
A következőkkel együtt szállítva:
 - 1 db kábel, 2 db RJ45 csatlakozóval 
felszerelve,

 - 1 db kábel, egy USB A-típusú és egy USB 
Mini-B típusú csatlakozóval felszerelve,

 - 1 db 2 GB-os SD-memóriakártya,
 - 1 db RJ45 aljzat/aljzat adapter,
 - 4 db AA/LR6 1,5 V-os telep.

VW3 A8 121 –

(1) A SoMove Mobile szoftver alapszintű mobiltelefont igényel. Tekintse meg weboldalunkat a 
www.schneider-electric.hu címen. 
(2) Más alkatrészeket is tartalmaz, kompatibilis Schneider Electric eszközök csatlakoztatásához. 

Termékismertető,
rendelési számok

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: konfiguráló eszközök

Konfigurálás az ATV 312 készülékhez 
csatlakoztatott Simple Loader 
konfigurálóeszközzel
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Konfigurálás mobiltelefonokhoz használható 
SoMove Mobile szoftverrel
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Konfigurálás az ATV 312 készülékhez csatlakoztatott 
Multi-Loader konfigurálóeszközzel
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Ismertető, jellemzők  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: fékellenállások

Ismertető
A fékellenállás lehetővé teszi az Altivar 312 készülék működését a motor álló 
helyzetig történő fékezése vagy lassítása közben azáltal, hogy a fékezési energiát 
hő formájában leadja. Kétféle ellenállás kapható:

 b Tokozott típus (IP 20 védettségű burkolattal), az EMC-szabványnak megfelel, 
hőmérséklet által működtetett kapcsolóval vagy hővédelmi relével védve. Ez a típus 
engedi meg a legnagyobb átmeneti fékezőnyomatékot.
Az ellenállások a tokozaton kívül szerelhetők fel, de ügyelni kell arra, hogy ne 
akadályozzák a természetes hűtést. A szellőzőnyílásokat semmilyen módon nem 
szabad eltakarni. A levegő legyen mentes a portól, a korróziót okozó gázoktól és a 
lecsapódó nedvességtől.

 b Nem védett típus (IP 00), csak kis névleges teljesítményekhez. 

Alkalmazások

Nagy tehetetlenségű vagy teher által hajtott gépek, gyors ciklusokkal dolgozó gépek.

Általános jellemzők
Fékellenállás típusa VW3 A7 723 … VW3 A7 725 VW3 A7 701 … VW3 A7 705

A levegő hőmérséklete az 
eszköz környezetében

Működési °C 40 0…+ 50

Tárolási °C - 25…+ 70

A burkolat védelmi fokozata IP 00 IP 20

Túlmelegedés elleni védelem Nincs Hőkapcsolóval vagy a frekvenciaváltóval

Hőkapcsoló (1) Kapcsolási hőmérséklet °C – 120

Legnagyobb feszültség – 
legnagyobb áram

– 250 V a - 1 A

Legkisebb fesz. – legkisebb áram – 24 V c - 0,1 A

A kapcsoló ellenállása legfeljebb mΩ – 60

A dinamikus fékezőtranzisztorok működési tényezője Az ellenállás által 40 °C-on a tokozatban hő formájában kibocsátható átlagos 
teljesítményt a fékezés idejére érvényes terhelési tényezővel határozzák meg, amely 
a legtöbb szokásos alkalmazás esetében megfelel.
A dinamikus fékezőtranzisztorok terhelési méretezése:
- a névleges motorteljesítményre, folyamatosan,
- a motor névleges teljesítményének 150%-ára, 60 másodpercig.

(1) A kapcsolót be kell iktatni a vezérlő körbe (jeladáshoz vagy hálózati kontaktor vezérléséhez).

Terhelési tényező és a névleges teljesítmény meghatározása

0
T

t

Fordulatszám

Idő

Terhelési tényező:
 
t
T---

t: fékezési idő másodpercben
T: ciklusidő másodpercben

Az ellenállás által 40 °C-on a tokozatban hő formájában kibocsátható átlagos 
teljesítményt a fékezés idejére érvényes terhelési tényezővel határozzák meg, amely 
a legtöbb szokásos alkalmazás esetében megfelel. Ezt a terhelési tényezőt a fenti 
táblázat ismerteti.
Egyedi alkalmazás (például anyagmozgatás) esetében az ellenállás névleges 
teljesítményét újból meg kell határozni, az új terhelési tényező bevonásával. 

1. diagram
Az átlagos teljesítmény görbéje a fékezőnyomaték 
függvényében, adott terhelési tényezők mellett

0,1

0,01

0,001
0,1

0,06

1

0,60,5 1 1,5

K1
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20%

40%

60%

10%
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Példa:
Motorteljesítmény Pm = 4 kW
Motorhatásfok h = 0,85
Fékezőnyomaték Tb = 0,6 Tn
Fékezési idő t = 10 s
Ciklusidő T = 50 s

Terhelési tényező fm = tT---= 20%

A 0,6 Tn fékezőnyomatéknak és 20 %-os terhelési 
tényezőnek megfelelő K1 együttható 
meghatározásához használja az 1. diagramot: 
K1 = 0,06

2. diagram
Az ellenállás megengedhető túlterhelése az idő függvényében (jelleggörbe)
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A 10 másodperc fékezési időnek megfelelő K2 együttható meghatározásához 
használja a 2. diagramot.
K2 = 7

Az ellenállás névleges teljesítményének (Pn) nagyobbnak kell lennie, mint:
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Rendelési számok        Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: fékellenállások

Készülék Az ellenállás 
legkisebb 
értéke (1)

Ellenállás-
érték

Átlagos elérhető 
teljesítmény

Rendelési szám Tömeg

40°C (2) 50°C

Ω Ω W W kg

Nem védett fékellenállások
ATV 312H018M2…H075M2 40 100 32 28 VW3 A7 723 0,600

ATV 312HU11M2, HU15M2 27

ATV 312H018M3…H075M3 40

ATV 312HU11M3, HU15M3 27

ATV 312H037N4…H075N4 80

ATV 312HU11N4…HU22N4 54

ATV 312H075S6 96

ATV 312HU15S6, HU22S6 64

ATV 312HU30N4 55 100 40 35 VW3 A7 725 0,850

ATV 312HU40N4 36

ATV 312HU40S6 44

ATV 312HU22M2,
ATV 312HU22M3

25 68 32 28 VW3 A7 724 0,600

ATV 312HU30M3 16

Védett fékellenállások   
ATV 312H018M2…H075M2 40 100 58 50 VW3 A7 701 2,000

ATV 312HU11M2, HU15M2 27

ATV 312H018M3…H075M3 40

ATV 312HU11M3, HU15M3 27

ATV 312H037N4…H075N4 80

ATV 312HU11N4…HU22N4 54

ATV 312HU22M2,
ATV 312HU22M3

25 60 115 100 VW3 A7 702 2,400

ATV 312HU30M3 16

ATV 312HU30N4 55 100 58 50 VW3 A7 701 2,000

ATV 312HU40N4 36

ATV 312HU55N4 29 60 115 100 VW3 A7 702 2,400

ATV 312HU75N4 19

ATV 312HU55S6 34

ATV 312HU75S6 23

ATV 312HU40M3 16 28 231 200 VW3 A7 703 3,500

ATV 312HD11N4, HD15N4 20

ATV 312HD11S6, HD15S6 24

ATV 312HU55M3, HU75M3 8 15 1154 1000 VW3 A7 704 11,000

ATV 312HD11M3, HD15M3 5 10 (3) 1154 1000 VW3 A7 705 11,000

(1) A készülék besorolási osztályától függ.
(2) Az ellenállással felemészthető teljesítmény legfeljebb 115 °C hőmérsékleten, amely legfeljebb 75 °C 
hőmérséklet-emelkedésnek felel meg 40 °C hőmérsékletű környezetben.
(3) Ellenállásérték, amelyet az ellenállás használati utasításában leírt csatlakozás függvényében lehet kiszámítani.

VW3 A7 723

5
3
1
2
3
1

VW3 A7 701

1
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Ismertető, jellemzők  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: vonali fojtók

Ismertető 
A vonali fojtó fokozottabb védelmet nyújt a tápvezetéken megjelenő túlfeszültsé-
gek ellen, és csökkenti a készülék által létrehozott harmonikus torzítást (áram).

Az ajánlott fojtók korlátozzák a hálózati áramot.
Fejlesztésük az IEC 61800-5-1 (VDE 0160 1. szintű, nagy energiájú túlfeszültsé-
gek a táphálózaton) szabványnak megfelelően történt.

Az induktivitások értékeit úgy határozták meg, hogy a névleges hálózati feszült-
ség 3–5 %-kal csökkenjen. 
Ennél nagyobb értékek nyomatékvesztést eredményeznek.
A hálózati fojtók használata különösen az ATV 312HpppM2, ATV 312HpppM3 és 
ATV 312HpppN4 készülékekhez ajánlott, a következő esetekben:

 b a táphálózatot jelentősen zavaró más berendezések jelenléte (interferencia, 
túlfeszültség),

 b a névleges feszültség 1,8 %-át meghaladó mértékű kiegyensúlyozatlanság a 
táphálózat fázisai között,

 b nagyon alacsony impedanciájú hálózatról táplált készülék esetén (a 
készülékteljesítmény tízszeresének megfelelő, nagy teljesítményű transzformátor 
közelében), 

 b ugyanazon a hálózaton nagy számban telepített frekvenciaátalakítók,
 b a túlterhelés csökkentése a cos ϕ értékét helyesbítő kondenzátorokon, ha a 

létesítmény fázisjavító egységet tartalmaz.

Az ATV 312HpppS6 készülékekhez a hálózati fojtó használata kötelező.
A készülék csatlakozási pontjain a zárlati áram előre látható értéke nem halad-
hatja meg a referenciatáblázatokban megadott legnagyobb értéket. 

Ha fojtót használ, a következő táphálózatokra történő csatlakozás megengedett:
- Isc legfeljebb 22 kA 200/240 V esetében, 
- Isc legfeljebb 65 kA 380/500 V és 525/600 V esetében.

Jellemzők
A hálózati fojtó típusa VZ1 L004

M010
VZ1 L007
UM50

VZ1 L018
UM20

VW3 
A4 551

VW3 
A4 552

VW3
A4 553

VW3
A4 554

VW3
A4 555

Szabványoknak való megfelelés IEC 61800-5-1 (VDE 0160 1-es szintű, nagy energiájú túlfeszültségek a hálózati tápláláson)

Feszültségesés A névleges hálózati feszültség értékének 3–5%-a között. Ennél nagyobb értékek 
nyomatékvesztést eredményeznek.

Védettség Fojtótekercs IP 00

Kivezetések IP 20 IP 10

Induktivitás értéke mH 10 5 2 10 4 2 1 0,5

Névleges áramerősség A 4 7 18 4 10 16 30 60

Veszteségek W 17 20 30 45 65 75 90 80
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Rendelési számok        Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: vonali fojtók

Hálózati fojtók 
Altivar 312 Fojtó

Hálózati áram 
fojtó nélkül

Hálózati áram 
fojtóval

Rendelési szám Tömeg

U min. 
(1)

U max. 
(1)

U min. 
(1)

U max. 
(1)

A A A A kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 312H018M2 3,0 2,5 2,1 1,8 VZ1 L004M010 0,630

ATV 312H037M2 5,3 4,4 3,9 3,3

ATV 312H055M2 6,8 5,8 5,2 4,3 VZ1 L007UM50 0,880

ATV 312H075M2 8,9 7,5 7,0 5,9

ATV 312HU11M2 12,1 10,2 10,2 8,6 VZ1 L018UM20 1,990

ATV 312HU15M2 15,8 13,3 13,4 11,4

ATV 312HU22M2 21,9 18,4 19,2 16,1

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 312H018M3 2,1 1,9 1 0,9  VW3 A4 551 1,500

ATV 312H037M3 3,8 3,3 1,9 1,6

ATV 312H055M3 4,9 4,2 2,5 2,2

ATV 312H075M3 6,4 5,6 3,3 2,9

ATV 312HU11M3 8,5 7,4 4,8 4,2 VW3 A4 552 3,000

ATV 312HU15M3 11,1 9,6 6,4 5,6

ATV 312HU22M3 14,9 13 9,2 8 VW3 A4 553 3,500

ATV 312HU30M3 19,1 16,6 12,3 10,7

ATV 312HU40M3 24,2 21,1 16,1 14 VW3 A4 554 6,000

ATV 312HU55M3 36,8 32 21,7 19

ATV 312HU75M3 46,8 40,9 29 25,2

ATV 312HD11M3 63,5 55,6 41,6 36,5 VW3 A4 555 11,000

ATV 312HD15M3 82,1 71,9 55,7 48,6

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
ATV 312H037N4 2,2 1,7 1,1 0,9 VW3 A4 551 1,500

ATV 312H055N4 2,8 2,2 1,4 1,2

ATV 312H075N4 3,6 2,7 1,8 1,5

ATV 312HU11N4 4,9 3,7 2,6 2

ATV 312HU15N4 6,4 4,8 3,4 2,6

ATV 312HU22N4 8,9 6,7 5 4,1 VW3 A4 552 3,000

ATV 312HU30N4 10,9 8,3 6,5 5,2

ATV 312HU40N4 13,9 10,6 8,5 6,6

ATV 312HU55N4 21,9 16,5 11,7 9,3 VW3 A4 553 3,500

ATV 312HU75N4 27,7 21 15,4 12,1

ATV 312HD11N4 37,2 28,4 22,5 18,1 VW3 A4 554 6,000

ATV 312HD15N4 48,2 36,8 29,6 23,3

Háromfázisú tápfeszültség: 525…600 V 50/60 Hz
ATV 312H075S6 (2) – – 1,4 1,4 VW3 A4 551 1,500

ATV 312HU15S6 (2) – – 2,4 2,3

ATV 312HU22S6 (2) – – 3,8 3,6

ATV 312HU40S6 (2) – – 6 5,8 VW3 A4 552 3,000

ATV 312HU55S6 (2) – – 7,8 7,5

ATV 312HU75S6 (2) – – 11 10,7 VW3 A4 553 3,500

ATV 312HD11S6 (2) – – 15 14,4

ATV 312HD15S6 (2) – – 21,1 20,6 VW3 A4 554 6,000

(1) Névleges tápfeszültség:

Készülék Névleges feszültség

U min. U max.

ATV 312HpppM2
ATV 312HpppM3

200 240

ATV 312HpppN4 380 500

ATV 312HpppS6 525 600

 (2) Kötelező hálózati fojtó az ATV 312HpppS6 típusú készülékekhez.

VW3 A4 55p
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Ismertető, jellemzők  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Beépített EMC-szűrők és opcionális, kiegészítő 
EMC-szűrők

Ismertető
Beépített szűrők

Az Altivar 312 készülékek – az ATV 312HpppM3 és ATV312HpppS6 készülékek 
kivételével – beépített, bemeneti rádiózavar-szűrőkkel rendelkeznek, hogy 
megfeleljenek a változtatható fordulatszámú teljesítménymeghajtó „termékek” 
EMC szabványának, az IEC/EN 61800-3 frekvenciaváltókra vonatkozó C2 vagy C3 
kategóriájának, valamint az európai EMC (elektromágneses összeférhetőségi) 
irányelvnek is.

Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők
A kiegészítő bemeneti EMC-szűrők (1) lehetővé teszik, hogy a készülékek szigo-
rúbb követelményeket is teljesíthessenek: ezeket arra tervezték, hogy a tápháló-
zaton a vezetett kibocsátást az IEC 61800-3 szabvány C1 vagy C2 kategóriájá-
nak határértékei alá csökkentsék (lásd a 29. oldalon).

A kiegészítő EMC-szűrők a készülék mellé vagy alá szerelhetők. 
Ezeket menetes furatokon keresztül rögzítik, és a készülék támasztékául 
szolgálnak.

A hálózat típusától függő használat 
A kiegészítő EMC-szűrők csak a TN (nullához kapcsolt) és TT (földelt nullapontú) 
típusú rendszerekben használhatók. 

Az IEC/EN 61800-3 szabvány D2.1-es melléklete kimondja, hogy IT (szigetelt 
nullavezetőjű vagy impedancián keresztül földelt) hálózaton a szűrők 
megbízhatatlan működést okozhatnak az állandó szigetelésű figyelőknél. 
A kiegészítő szűrők hatékonysága ebben a típusú rendszerben a nulla és a föld 
közötti impedancia típusától függ, ezért nem jósolható meg előre.
Ha egy gépet IT-rendszerben kell telepíteni, egyik megoldás az, ha leválasztó 
transzformátort iktat be, és a gépet helyben TN- vagy TT-hálózatra köti. 

Jellemzők
Szabványoknak való megfelelés EN 133200

Védettség IP 21 és IP 41 a felső részen

Legnagyobb relatív páratartalom 95% kicsapódás vagy csepegő víz nélkül, az IEC 60068-2-3 szabványnak megfelelően

A levegő hőmérséklete az 
eszköz környezetében

Működési °C - 10…+ 60

Tárolási °C - 25…+ 70

Legnagyobb üzemi magasság Csökkentés nélkül m 1000 (e magasság felett csökkentse az áramot 100 méterenként 1%-kal)

Rezgésállóság Megfelel az IEC 60068-2-6 
szabványnak

1,5 mm csúcstól csúcsig 3…13 Hz között
1 gn csúcs 13…150 Hz között

Ütésállóság Megfelel az IEC 60068-2-27 
szabványnak

15 gn 11 ms-ig

Legnagyobb névleges 
feszültség

50/60 Hz egyfázisú V 240 + 10%

50/60 Hz háromfázisú V 240 + 10%
500 + 10%

(1) ATV 312HpppS6 típusú készülékekhez nem kapható.
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Rendelési számok        Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opció: kiegészítő bemeneti EMC-szűrők

Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők 
Készülék Szűrő

Rendelési szám Az árnyékolt kábel 
legnagyobb hossza (1)

In
(2)

Il
(3)

Vesz-
tesé-
gek
(4)

Rendelési 
szám

Tömeg

IEC 61800-3 (5)

C2 
kategória

C1 
kategória

m m A mA W kg

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 312H018M2
ATV 312H037M2
ATV 312H055M2
ATV 312H075M2

50 20 9 100 3,7 VW3 A31 401 0,600

ATV 312HU11M2
ATV 312HU15M2

50 20 16 150 6,9 VW3 A31 403 0,775

ATV 312HU22M2 50 20 22 80 7,5 VW3 A31 405  1,130

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V 50/60 Hz
ATV 312H018M3
ATV 312H037M3
ATV 312H055M3
ATV 312H075M3

5 – 7 7 2,6 VW3 A31 402 0,650

ATV 312HU11M3
ATV 312HU15M3
ATV 312HU22M3

5 – 15 15 9,9 VW3 A31 404 1,000

ATV 312HU30M3
ATV 312HU40M3

5 – 25 35 15,8 VW3 A31 406 1,650

ATV 312HU55M3
ATV 312HU75M3

5 – 47 45 19,3 VW3 A31 407 3,150

ATV 312HD11M3
ATV 312HD15M3

5 – 83 15 35,2 VW3 A31 408 5,300

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V 50/60 Hz
ATV 312H037N4
ATV 312H055N4
ATV 312H075N4
ATV 312HU11N4
ATV 312HU15N4

50 20 15 15 9,9 VW3 A31 404 1,000

ATV 312HU22N4
ATV 312HU30N4
ATV 312HU40N4

50 20 25 35 15,8 VW3 A31 406 1,650

ATV 312HU55N4
ATV 312HU75N4

50 20 47 45 19,3 VW3 A31 407 3,150

ATV 312HD11N4
ATV 312HD15N4

50 20 49 45 27,4 VW3 A31 409 4,750

(1) A szűrőválasztó táblázatok megadják a motort és a készülékeket összekötő árnyékolt kábelek 
legnagyobb hosszát 2-16 kHz közötti kapcsolási frekvencián. Ezek a legnagyobb 
hosszméretek csak példaként szolgálnak, mivel a használt motorok és kábelek szórt 
kapacitásától függően változnak.
Ha a motorokat párhuzamosan kapcsolja, a kábelhosszak összegét kell figyelembe venni.

(2) In: a szűrő névleges árama.
(3) Il: legnagyobb kúszóáram a föld felé 50 Hz-en.
(4) Hőleadás útján, névleges szűrőáram (In) mellett.
(5) IEC 61800-3 szabvány: EMC-zavartűrés, illetve vezetett és kisugárzott EMC-zavarkibocsátás: 
- C1 kategória: nyilvános tápellátás (háztartási),
- C2 kategória: ipari tápellátás.

VW3 A31 405
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Ismertető, jellemzők  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opciók: kimeneti szűrők és motorfojtók

Ismertető 
Az Altivar 312 készülék és a motor közé kimeneti szűrő és motorfojtó illeszthető be, 
amely:

 b korlátozza a motor kivezetésein a dU/dt értékét (500–1500 V/μs) 50 méternél 
hosszabb kábel esetén, 

 b kiszűri a motor és a készülék közé helyezett kontaktor nyitása okozta zavart, 
 b csökkenti a motor szivárgási áramát a föld felé.

A kimeneti szűrők választéka magában foglalja:
 b az LR-szűrőcellákat, 
 b az LC-szűrőcellákat.

LR-szűrőcella LC-szűrőcella

Ez a cella 3 db nagyfrekvenciás fojtóból és 3 db 
ellenállásból áll.
Az LR-szűrő különösen alkalmas:

 b a motor kivezetésein a dv/dt értékének 
korlátozására, 

 b hosszú motorkábel használatához (lásd lejjebb a 
jellemzők táblázatát)

Ez a cella 3 db nagyfrekvenciás fojtóból és 3 db kondenzátorból áll.
Az LC-szűrő különösen jól használható hosszú motorkábel használatakor (lásd 
lejjebb a jellemzők táblázatát).

LR-szűrő

U1

W1

V1 M1
 3     Altivar 312

LC-szűrő

U1

W1

V1
Altivar 312

Motorfojtó Ferrit szűrők kimeneti mágneskapcsoló nyitásához

A motorfojtó különösen alkalmas:
 b a motor kivezetésein a túlfeszültség korlátozására 

(lásd a motorkábelhosszt lejjebb, a jellemzők 
táblázatában),

 b az áramhullám minimalizálására, ezáltal a motorzaj 
csökkentésére. M1

 3  
Altivar 312

Mágnes-
kapcsoló

M1
 3  

Altivar 312

Jellemzők (1)

LR-szűrőcel-
lák (2)

LC-szűrőcellák Motorfojtók

VW3 A58 45p VW3 A66 412 VW3 A4 552
…A4 555

VW3 A4 556

A készülék kapcsolási frekvenciája kHz 0,5…4 max. 2 vagy 4 12 4

A motorkábel hossza Árnyékolt kábelek m y 100 y 100 y 50 y 50

Árnyékolatlan kábelek m – y 200 y 100 y 100

Védettség IP 20 IP 00 IP 00 IP 20 IP 00

(1) A szűrő jó működését az biztosítja, ha a motor és a készülék közti kábel hossza nem haladja 
meg a fenti táblázatban megadott értékeket. Párhuzamosan kapcsolt motorok esetében a kábel 
hosszánál az összes kábelezést figyelembe kell venni.
Amennyiben a vezeték hossza meghaladja az ajánlott értéket, a szűrők túlmelegedhetnek. 
(2) A további LR-szűrőkonfigurációkról tájékozódjon vevőszolgálati központunknál.
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Rendelési számok        Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Opciók: kimeneti szűrők és motorfojtók

LR-szűrőcellák 
Készülék Veszteségek Névleges 

áramerősség
Rendelési szám Tömeg

W A kg

ATV 312H018M2...HU15M2
ATV 312H018M3...HU15M3
ATV 312H037N4...HU40N4
ATV 312HD11N4, HD15N4
ATV 312H075S6...HU55S6

150 10 VW3 A58 451 7,400

ATV 312HU22M2
ATV 312HU22M3, HU30M3
ATV 312HU55N4
ATV 312HU75S6

180 16 VW3 A58 452 7,400

ATV 312HU40M3...HU75M3
ATV 312HU75N4
ATV 312HD11S6, HD15S6

220 33 VW3 A58 453 12,500

LC-szűrőcellák
Készülék Rendelési szám Tömeg

kg

ATV 312HD11M3
ATV 312HD15M3

VW3 A66 412 3,500

Motorfojtók
Készülék Veszteségek Névleges áram Rendelési szám Tömeg

W A kg

ATV 312HU22N4...HU40N4
ATV 312HU40S6, HU55S6

65 10 VW3 A4 552 3,000

ATV 312HU22M2
ATV 312HU22M3, HU30M3
ATV 312HU55N4
ATV 312HU75S6

75 16 VW3 A4 553 3,500

ATV 312HU40M3...HU75M3
ATV 312HU75N4, HD11N4
ATV 312HD11S6, HD15S6

90 30 VW3 A4 554 6,000

ATV 312HD15N4 80 60 VW3 A4 555 11,000

ATV 312HD11M3, HD15M3 – 100 VW3 A4 556 16,000

Ferrit szűrők kimeneti mágneskapcsoló nyitásához
Készülék Csomagolva Rendelési szám Tömeg

kg

ATV 312H018M2 3 VW3 A3 1451 0,300

ATV 312H037M2
ATV 312H018M3
ATV 312H037M3

3 VW3 A3 1452 0,200

ATV 312H055M2
ATV 312H075M2
ATV 312HU11M2…HU22M2
ATV 312H055M3…HU22M3

3 VW3 A3 1453 0,100
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Méretek  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Készülékek
ATV 312H018M2…H075M2, ATV 312H018M3…H075M3

EMC-szerelőlemez (a készülékkel együtt szállítva)

6
c

14
5

12
1,

5
5

18
,5

60= =
72

2xØ5

c1

50

4xM4M5 t

2 x M5 
csavar

ATV 312 c c1

H018M2, H037M2 132 61,5

H055M2, H075M2 142 61,5

H018M3, H037M3 122 51,5

H055M3, H075M3 132 51,5

ATV 312HU11M2…HU22M2, ATV 312HU11M3…HU40M3, ATV 312H037N4…HU40N4, ATV 312H075S6…HU40S6
EMC-szerelőlemez (a készülékkel együtt szállítva)

c

6

b

Ø

J
K

H

G= =
a

c1

d

4xM4M5 t

2 db M5-ös 
csavar 

ATV 312 a b c c1 d G H J K Ø

HU11M3, HU15M3 105 143 132 67,3 49 93 121,5 5 16,5 2xØ5

HU11M2, HU15M2 
HU22M3
H037N4…HU15N4
H075S6, HU15S6

107 143 152 67,3 49 93 121,5 5 16,5 2xØ5

HU22M2
HU30M3, HU40M3
HU22N4…HU40N4
HU22S6, HU40S6

142 184 152 88,8 48 126 157 6,5 20,5 4xØ5
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Méretek (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Készülékek (folytatás)
ATV 312HU55M3, HU75M3, ATV 312HU55N4, HU75N4, ATV 312HU55S6, HU75S6

EMC-szerelőlemez (a készülékkel együtt szállítva)

ATV 312HD11M3, HD15M3, ATV 312HD11N4, HD15N4, ATV 312HD11S6, HD15S6
EMC-szerelőlemez (a készülékkel együtt szállítva)

172
6

23
2

=
21

0
17

5
160=
180

4xØ5

75

4xM4 M5 t134,8

2 db M5-ös 
csavar

245

4xØ6

225

27
,5

29
5

7

= =6
192

32
9,

5

4xM4

75

M5 t147,6

2 db M5-ös 
csavar
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Méretek (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Tartozékok és távoli kijelzőterminál

Tartozékok
Lemezek a profilsínre (5) való felszereléshez

VW3 A9 804 VW3 A9 805

UL 1 típusú megfelelőségi készletek
VW3 A31 811…817

VW3 Δ b

A31 811…A31 815 68

A31 816 96

A31 817 99

(1) Készülék
(2) VW3 A31 81p készlet

Opciók
IP 54 távoli kijelzőterminál IP 65 távoli kijelzőterminál

VW3 A1 006 VW3 A1 007

   Kivágások és 
furathelyek

Kivágások és furathelyek

7,7

5429
,2

29,42,350

Ø28

70

4xØ3,5

15
17,5

34

    

24

4xØ3,5

55,6

52

79
,6

Ø28

37,9 77,5

14
3,

6

40 105

14
4

b

(2)

(1)

7,7 66

10
6

19
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Opciók (folytatás)
Nem védett fékellenállások

VW3 A7 723, 724 VW3 A7 725

Kétvezetékes kimenet, 0,5 m    

30 40 ==

15
4

17
0

4xØ5 

60

Kétvezetékes kimenet, 0,5 m   

62

19
5

= =

636

21
2

6

Védett fékellenállások
VW3 A7 701…703

  Telepítési javaslatok

VW3 a b c G H Ø

A7 701 95 295 95 70 275 6 x 12

A7 702 95 395 95 70 375 6 x 12

A7 703 140 395 120 120 375 6 x 12

VW3 A7 704, 705

  Telepítési javaslatok

200

240

301

38
0

48
4

4xØ9

u 
20

0

u 200

u 
20

0

G

a

c

Hb

4xØ

u 
50

u 100 u 100

u 
50

u 
50

u 100 u 100

u 
50

Méretek (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Fékellenállások
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Opciók (folytatás)
Hálózati fojtók
VZ1 L004M010, L007UM50, L018UM20

 

H

Ø

c

G

a

b

 

VZ1 a b c G H Ø

L004M010 60 100 80 50 44 4 x 9

L007UM50 60 100 95 50 60 4 x 9

L018UM20 85 120 105 70 70 5 x 11

Hálózati fojtók és motorfojtók
VW3 A4 551…555 VW3 A4 556

H

8xØ

c

c1

G

G1

a

b

8xØ11x22

100

180

105

181

270

21
0

VW3 a b c c1 G G1 H Ø

A4 551 100 135 55 60 40 60 42 6 x 9

A4 552, 553 130 155 85 90 60 80,5 62 6 x 12

A4 554 155 170 115 135 75 107 90 6 x 12

A4 555 180 210 125 165 85 122 105 6 x 12

Kiegészítő bemeneti EMC-szűrők
A szűrő felszerelése a készülék alá A szűrő felszerelése a készülék mellé

 

b H
=

=G= =

a

c

4xØ

Elölnézetben

ca

b

4xØ

Elölnézetben

VW3 a b c G H Ø

A31401, 402 72 195 37 52 180 4,5

A31403 107 195 35 85 180 4,5

A31404 107 195 42 85 180 4,5

A31405 140 235 35 120 215 4,5

A31406 140 235 50 120 215 4,5

A31407 180 305 60 140 285 5,5

A31408 245 395 80 205 375 5,5

A31409 245 395 60 205 375 5,5

Méretek (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Fojtók és kiegészítő bemeneti EMC-szűrők
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Opciók (folytatás)
LR-szűrőcellák LC-szűrőcella

VW3 A58451…453 VW3 A66412

 

4xØ7

c G

H

a

b

90

140

205

37
8

40
0

4xØ7

VW3 a b c G H

A58451
A58452

169,5 340 123 150 315

A58453 239 467,5 139,5 212 444

Méretek (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Kimeneti szűrők
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ATV 312HpppM2 ATV 312HpppM3, ATV 312HpppN4, ATV 312HpppS6 

Egyfázisú tápellátás Háromfázisú tápellátás

X-Y mA

0 ± 10 V

R
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R
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R
1B

 (2)

R
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R
2C LI
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LI
2

LI
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LI
4

+ 
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W P
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P
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A
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V
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P
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A
I1

L1 L2

U
1

W
1

V
1

  M
 3

 (1)

T1
KM1

A2A1

3 4 5 6

Q2

1 2

R1A R1C 13 14

Q1

2 4 6

KM1

Q21 2 Q3 S2 S1

KM1

1 3 5

A1

A1

1 3

2 4

abc

Fékellenállás 
(ha van)

Alapjel-
potenciométer 

SZ1 RV1202

ATV 312HpppM2
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W P
0

P
C
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U V A
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C
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M

A
I3

A
O
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A
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P
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A
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L1 L2 L3

R
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R
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R
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C
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U
1

W
1

V
1

  M
 3

X-Y mA

0 ± 10 V

 (3)

 (2)

 (1)

LI
5

LI
6

T1
KM1

A2A1

3 4 5 6

Q2

1 2

R1A R1C 13 14

Q1

2 4 6

KM1

Q21 2 Q3 S2 S1

KM1

1 3 5

A1

A1

2 4 6

1 3 5

R
2A

R
2C

abc

Fékellenállás
 (ha van)

Alapjel-
potenciométer 
SZ1 RV1202

ATV 312HpppM3
ATV 312HpppN4
ATV 312HpppS6

(1) Hálózati fojtó (egyfázisú vagy háromfázisú). 
(2) Hibarelé-érintkezők. A készülék állapotának távjelzésére szolgál. 
(3) A logikai bemenetek közös pontjának csatlakoztatása a kapcsoló állásától függ (lásd a következő rajzokon). 

Megjegyzés: Minden kivezetés a készülék alján van elhelyezve. Helyezzen el zavarszűrőt minden induktív áramkörre, amely a készülék közelében van, vagy amely 
ugyanahhoz az áramkörhöz csatlakozik, pl. relék, mágneskapcsolók, mágnesszelepek, fénycsöves világítás stb.

Kompatibilis alkatrészek (a teljes rendelési számlistát lásd a TeSys katalógusban).
Tételszám Elnevezés

KM1 LC1 ••• hálózati kontaktor + LA4 DA2U levezetőmodul (lásd a 42. oldalt)

Q1 GV2 L mágneses motorvédő vagy Compact NS megszakító (lásd a 42. oldalt)

Q2 A T1 névleges primer áram kétszeresének megfelelő névleges teljesítményű GV2 L mágneses motorvédő

Q3 GB2 CB05 hőmágneses megszakító 

S1, S2 XB4 B vagy XB5 A nyomógombok 

T1 100 VA transzformátor, 220 V-os szekunder

Példák az ajánlott kapcsolásokra
Kapcsolók a logikai bemeneten AOC-kimenet

„Forrás” helyzet „Nyelő” helyzet CLI-helyzet PLC-tranzisztorkimenetekkel Logikai kimenetként 
bekötve 

+ 
24

 V

0 V

LI
1

ATV 312
24 V

C
O

M

LI
1

ATV 312

C
LI

C
O

M

LI
1

0 V

24 V

PLC

ATV 312

C
LI

C
O

M

LI
1

0 V 24 V
PLC

ATV 312

C
O

M

A
O

C

24 V-os, 10 mA-es 
relé vagy 24 V-os 
PLC-bemenet vagy 
LED 

ATV 312 vezérlőkivezetései

Kétvezetékes vezérlés Háromvezetékes vezérlés Analóg feszültségbemenet Analóg árambemenet

Külső + 10 V Külső ± 10 V 0-20 mA, 4-20 mA, X-Y mA

LI
1+ 
24

 V

LI
x

LI1: előre
LIx: hátra

ATV 312 
vezérlőkivezetései

LI
1

LI
2+ 
24

 V

LI
x

LI1: leállítás
LI2: előre
LIx: hátra

ATV 312 vezérlő-
kivezetései

AI
1

0 
V

+ 10 V

Fordulat-
szám-alapjel 
potenciométere, 
2,2–10 kΩ

ATV 312 vezérlőkivezetései

A
I2

0 
V

± 10 V

ATV 312 vezérlőkivezetései

A
I3

0 
V

Forrás
0-20 mA
4-20 mA
X-Y mA

ATV 312 vezérlőkivezetései

Kapcsolási rajzok  Frekvenciaváltók
Altivar 312
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VW3 A31 40p típusú, kiegészítő EMC-szűrők

Egyfázisú tápellátás Háromfázisú tápellátás

L'
1

L'
2

L1 L2

L1 L2

ATV A31 40p

ATV 312HpppM2

L'
1

L'
2

L'
3

L1 L2 L3

L1 L2 L3

ATV A31 40p

ATV 312HpppM3
ATV 312HpppN4
ATV 312HpppS6

Az EMC-szabványoknak megfelelő bekötések
Alapelv
 b A készülék, a motor és a kábelárnyékolás közötti földeléseknek „nagyfrekvenciásan” ekvipotenciálisaknak kell lenniük.
 b Használjon árnyékolt kábeleket, az árnyékolást pedig körkörösen, 360°-ban kösse földre a motorkábel, a fékellenállás és a vezérlő-, illetve 

jelzést vivő kábelek mindkét végén. Ha a földelés a teljes hosszon megszakítatlan, az árnyékolás részeként fémcsövezés vagy 
vezetékcsatorna is alkalmazható.

 b A tápkábelt és a motor kábelét a lehető legjobban el kell egymástól választani.

Telepítési rajz

2

5

7
4

6
8
3

9

1

1  Acéllemez a készülékre erősítve (földelt burkolat) 
2  Altivar 312 készülék 
3  Árnyékolatlan tápvezetékek vagy kábel 
4  Árnyékolatlan vezetékek vagy kábel a hibarelé-érintkezők kimeneteihez 
5  Rögzítse és földelje le a 6, 7 és 8 kábelek árnyékolását a készülékhez a lehető 

legközelebb: 
 - Csupaszítsa le a kábelt, hogy az árnyékolás hozzáférhető legyen 
 - Csatlakoztassa a kábelt az 1-es számmal jelölt lemezhez, a bilincset az 

árnyékolás csupasz részéhez erősítve. 
Az árnyékolást a megfelelő érintkezés érdekében szorosan fogassa hozzá a 
fémlemezhez. 
A 6, 7 és 8 jelű kábelek árnyékolását mindkét végen a földre kell kötni. Az 
árnyékolásnak folyamatosnak kell lennie, és ha köztes kivezetéseket használ, 
azokat EMC-szempontból árnyékolt fémdobozokban kell elhelyezni. 

6  Árnyékolt kábel a motor bekötéséhez 
7  Árnyékolt kábel a vezérlő-, illetve jelvezeték csatlakoztatásához. 

Több vezetéket igénylő alkalmazásokhoz használjon kis keresztmetszetű 
(0,5 mm2) kábeleket. 

8  Árnyékolt kábel a fékellenállás bekötéséhez 
9  Földkábel (zöld-sárga) 

Megjegyzés: A készülék, a motor és a kábel nagyfrekvenciásan egyenlő földpotenciálja nem teszi szükségtelenné a védőföld vezetékeinek (zöld-sárga) bekötését 
minden eszköznél a megfelelő kivezetésre. Kiegészítő bemeneti EMC-szűrő használata esetén szerelje fel azt a készülék alá, és árnyékolatlan kábellel kösse 
közvetlenül a vonali táplálásra. A készülék 3 kapcsolata ekkor a szűrő kimenő kábelén keresztül valósul meg.

Működtetés IT (szigetelt vagy impedancián keresztül földelt nullavezetőjű) rendszerben 
Használjon folyamatos szigetelésfigyelő eszközt, amely a nemlineáris terheléssel kompatibilis, például a Schneider Electric XM200 típust 
(keresse fel weboldalunkat a www.schneider-electric.hu címen, vagy lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálati központunkkal). 
Az ATV 312HpppM2 és ATV 312HpppN4 készülékek beépített EMC-szűrővel rendelkeznek. IT-rendszerben való használatkor ezek a szűrők 
földcsatlakozásuk eltávolításával leválaszthatók:

 b Az ATV 312H018M2…HU22M2 és H037N4…HU40N4 készülékeknél távolítsa el az átkötést, ha a szűrőt le kívánja választani.
 b Az ATV 312HU55N4…HD15N4 készülékeknél mozdítsa el a kábelcímkével ellátott vezetéket, ha a szűrőt le kívánja választani.

Kapcsolási rajzok (folytatás),
felszerelési javaslatok

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312
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Telepítési javaslatok
A készülék felhasználási feltételeitől függően annak telepítése bizonyos 
óvintézkedéseket és a megfelelő tartozékok használatát igényli. 

Az egységet függőlegesen, ± 10°-os szögben szerelje fel:
 b Ne helyezze fűtőberendezések közelébe.
 b Hagyjon elegendő helyet, hogy az egység aljától a tetejéig szabadon 

áramolhasson a hűtést végző levegő.

u 
50

 m
m

u 
50

 m
m u 10 mm

Felszerelési módozatok

 b A típusú felszerelés   

u 50 mm u 50 mm

 b B típusú felszerelés   

 b C típusú felszerelés   

u 50 mm u 50 mm

A készülék tetejéről a védőfedelet (a szemközti ábrán látható módon) eltávolítva a 
készülék védelmi szintje IP 20-ra változik.

A készülék névleges áramának (In) leértékelési görbéi a hőmérséklet, kapcsolási 
frekvencia és a felszerelés típusának függvényében.  

I / In
100 %

- 5 %

- 10 %90 %

80 %

70 %

60 %

50 %

40 %

30 %
4 kHz 8 kHz 12 kHz 16 kHz

In

- 15 %

- 25 %

- 35 %

- 10 %

- 20 %

- 30 %

- 40 %

- 50 %

- 25 %

- 35 %

- 45 %

- 55 %

- 65 %

Kapcsolási frekvencia

40 °C, A és B típusú felszerelés

50 °C, C típusú felszerelés

50 °C, A és B típusú felszerelés

60 °C, C típusú felszerelés

60 °C, A és B típusú felszerelés

Közbenső hőmérsékletek (pl. 55 °C) esetén a két görbe közötti interpoláció adja az 
eredményt.

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312

Felszerelési és telepítési 
javaslatok

A védőborítás eltávolítása
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Egyedi javaslatok szekrénybe történő szerelés esetére
Kövesse a szemközti oldalon szereplő felszerelési javaslatokat. 
Biztosítson megfelelő levegőkeringtetést a készülékben:

 b Helyezzen el szellőzőrácsokat.
 b Győződjön meg a megfelelő szellőzésről. Ha a szellőzés nem kielégítő, szűrővel 

felszerelt kényszerszellőzést kell alkalmazni. A nyílásoknak és/vagy ventilátoroknak 
legalább a készülék ventilátoraival egyenlő levegőáramlást kell biztosítani (lásd 
lejjebb).

 b Használjon IP 54-es védelmet biztosító, speciális szűrőket.
 b Szerelje le a védőfedelet a készülék tetejéről.

A ventilátor légszállítása a készülék névleges teljesítményének függvényében
ATV 312 Légszállítás (m3/óra)

H018M2…H055M2
H018M3…H055M3
H037N4…HU11N4
H075S6, HU15S6

0,3

H075M2…HU15M2
H075M3…HU15M3
HU15N4, HU22N4
HU22S6, HU40S6

0,55

HU22M2
HU22M3…HU40M3
HU30N4, HU40N4
HU55S6, HU75S6

1,55

HU55M3
HU55N4, HU75N4
HD11S6

1,7

HU75M3, HD11M3
HD11N4, HD15N4
HD15S6

2,8

HD15M3 3,6

Fémporral és párásodással szemben védett, falra szerelhető vagy földre 
állítható tokozat (a védelmi fokozat IP 54)

Bizonyos környezeti feltételek esetén a hajtást porral és nedvességgel szemben 
védett tokozatban kell elhelyezni: por, korróziót okozó gázok, magas páratartalom a 
lecsapódás veszélyével és csöpögő víz, spriccelő folyadék stb. 
A készülék ilyen feltételek mellett zárt szekrénybe helyezhető, ahol a legnagyobb 
belső hőmérséklet elérheti az 50 ºC-ot. 

A ház méreteinek számítása
Legnagyobb hőellenállás Rth (°C/W)

θ = legnagyobb hőmérséklet a szekrényen belül °C-ban
θe = legnagyobb külső hőmérséklet °C-ban
P = a szekrényben felszabaduló összes hőteljesítmény W-ban

A készülék által termelt hőteljesítmény: lásd a 12. oldalt. 
Figyelembe kell venni az eszköz többi alkatrésze által termelt hőteljesítményt is.

A szekrény hasznos hőcserélő felülete (m2)

(oldalfalak + tető + előlap, ha falra szerelt) 

K = a szekrény hőellenállása m2-enként

Fémszekrény esetén: 
 b K = 0,12 belső ventilátorral,
 b K = 0,15 ventilátor nélkül.

Megjegyzés: Ne használjon szigetelt szekrényt, mert annak gyenge a vezetőképessége. 

Felszerelési és telepítési 
javaslatok (folytatás)

 Frekvenciaváltók 
Altivar 312
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Kombinációk  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Motorindítók

Alkalmazások
Az alábbiakban felsorolt kombinációk teljes, motorvédőből, kontaktorból és 
Altivar 312 frekvenciaváltóból álló motorindító összeállításához használhatók.
A motorvédő védelmet nyújt véletlen rövidzárlattal, lekapcsolással szemben, és 
szükség esetén leválaszt.
A kontaktor vezérel és kezel minden biztonsági jellemzőt, leállításkor pedig 
leválasztja a motort.
Az Altivar 312 készülék elektronikusan védett a fázisok közötti, valamint a fázis és 
föld közötti zárlattal szemben. Így biztosítja a működés folytonosságát és a motor 
hővédelmét.

Motorindítók
Négypólusú, 50/60 
Hz-en működő 
motorok szokásos 
teljesítményosztá-
lyai (1)

Készülék Motorvédő Kontaktor (2) 
A teljes rendelési szá-
mot az alaprendelési 
szám és a feszültség-
rendelési szám együt-
tesen adja meg  (3)Rendelési szám

Rendelési 
szám Osztály

kW HP A

Egyfázisú tápfeszültség: 200…240 V
0,18 0,25 ATV 312H018M2 GV2 L08 4 LC1 D09pp

0,37 0,5 ATV 312H037M2 GV2 L10 6,3 LC1 D09pp

0,55 0,75 ATV 312H055M2 GV2 L14 10 LC1 D09pp

0,75 1 ATV 312H075M2 GV2 L14 10 LC1 D09pp

1,1 1,5 ATV 312HU11M2 GV2 L16 14 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 312HU15M2 GV2 L20 18 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 312HU22M2 GV2 L22 25 LC1 D09pp

Háromfázisú tápfeszültség: 200…240 V
0,18 0,25 ATV 312H018M3 GV2 L07 2,5 LC1 D09pp

0,37 0,5 ATV 312H037M3 GV2 L08 4 LC1 D09pp

0,55 0,75 ATV 312H055M3 GV2 L10 6,3 LC1 D09pp

0,75 1 ATV 312H075M3 GV2 L14 10 LC1 D09pp

1,1 1,5 ATV 312HU11M3 GV2 L14 10 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 312HU15M3 GV2 L16 14 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 312HU22M3 GV2 L20 18 LC1 D09pp

3 – ATV 312HU30M3 GV2 L22 25 LC1 D09pp

4 5 ATV 312HU40M3 GV2 L22 25 LC1 D09pp

5,5 7,5 ATV 312HU55M3 GV3 L40 40 LC1 D32pp

7,5 10 ATV 312HU75M3 GV3 L50 50 LC1 D32pp

11 15 ATV 312HD11M3 GV3 L65 65 LC1 D50pp

15 20 ATV 312HD15M3 NS100HMA 100 LC1 D80pp

Háromfázisú tápfeszültség: 380…500 V
0,37 0,5 ATV 312H037N4 GV2 L07 2,5 LC1 D09pp

0,55 0,75 ATV 312H055N4 GV2 L08 4 LC1 D09pp

0,75 1 ATV 312H075N4 GV2 L08 4 LC1 D09pp

1,1 1,5 ATV 312HU11N4 GV2 L10 6,3 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 312HU15N4 GV2 L14 10 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 312HU22N4 GV2 L14 10 LC1 D09pp

3 – ATV 312HU30N4 GV2 L16 14 LC1 D09pp

4 5 ATV 312HU40N4 GV2 L16 14 LC1 D09pp

5,5 7,5 ATV 312HU55N4 GV2 L22 25 LC1 D09pp

7,5 10 ATV 312HU75N4 GV2 L32 32 LC1 D18pp

11 15 ATV 312HD11N4 GV3 L40 40 LC1 D25pp

15 20 ATV 312HD15N4 GV3 L50 50 LC1 D32pp

(1) A lóerőben kifejezett értékek megfelelnek az NEC-nek (National Electrical Code, nemzeti 
elektromos kód).

(2) LC1-D09/D18/D25/D32/D50/D80 típusú kontaktor-összeállítások: 3 pólus + 1 záró 
segédérintkező és 1 nyitó segédérintkező.

(3) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlőáramkör rendelési számával az alábbi táblázatból:

AC-vezérlőáramkör

Feszültség a 24 48 110 220 230 230/240

LC1-D 50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

Más, 24 V és 660 V közötti feszültségek vagy DC-vezérlőáramkör esetében lásd a TeSys 
katalógust.

GV2 L14
+ 
LC1 D09
+
ATV 312H075M2

P
F

5
3
9
8
5
1

P
F

5
3
9
8
5
2

P
F

5
3
9
8
5
0
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Kombinációk (folytatás)  Frekvenciaváltók 
Altivar 312
Motorindítók

Motorindítók (folytatás)
Négypólusú, 50/60 
Hz-en működő mo-
torok szokásos tel-
jesítményosztályai 
(1)

Készülék Motorvédő Kontaktor (2) 
A teljes rendelési szá-
mot az alaprendelési 
szám és a feszültség-
rendelési szám együt-
tesen adja meg (3)Rendelési szám

Rendelési 
szám Osztály

kW HP A

Háromfázisú tápfeszültség: 525…600 V
0,75 1 ATV 312H075S6 GV2 L08 4 LC1 D09pp

1,5 2 ATV 312HU15S6 GV2 L10 6,3 LC1 D09pp

2,2 3 ATV 312HU22S6 GV2 L14 10 LC1 D09pp

4 5 ATV 312HU40S6 GV2 L16 14 LC1 D09pp

5,5 7,5 ATV 312HU55S6 GV2 L20 18 LC1 D09pp

7,5 10 ATV 312HU75S6 GV2 L22 25 LC1 D09pp

11 15 ATV 312HD11S6 GV2 L32 32 LC1 D18pp

15 20 ATV 312HD15S6 GV3 L40 40 LC1 D25pp

(1) A lóerőben kifejezett értékek megfelelnek az NEC-nek (National Electrical Code, nemzeti 
elektromos kód).

(2) LC1-D09/D18/D25 típusú kontaktor-összeállítások: 
3 pólus + 1 záró segédérintkező és 1 nyitó segédérintkező.

(3) Helyettesítse be a pp jelet a vezérlőáramkör rendelési számával az alábbi táblázatból:

AC-vezérlőáramkör
Feszültség a 24 48 110 220 230 230/240

LC1-D 50/60 Hz B7 E7 F7 M7 P7 U7

Más, 24 V és 660 V közötti feszültségek vagy DC-vezérlőáramkör esetében lásd a TeSys 
katalógust.

GV3 L40
+ 
LC1 D25
+
ATV 312HD15S6
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Funkciók  Frekvenciaváltók
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A készülék gyári konfigurációja 
Az Altivar 312 készüléket úgy konfigurálták, hogy a legtöbb alkalmazás esetében 
lehetséges legyen a gyors elindítás.
Gyári beállítások:

 b Névleges motorfrekvencia: 50 Hz,
 b Motorfeszültség: 230 V (ATV 312HpppM2, ATV 312HpppM3), 

400 V (ATV 312HpppN4) vagy 600 V (ATV 312HpppS6),
 b Lineáris meredekségi idők: 3 másodperc,
 b Legkisebb fordulatszám (LSP): 0 Hz/Legnagyobb fordulatszám (HSP): 50 Hz,
 b Normál leállítási üzemmód lassítási meredekségen,
 b Leállítási üzemmód hiba esetén: szabadkifutás,
 b Motor hővédelmi árama = névleges készülékáram,
 b Nyugalmi állapotban injektált fékezőáram = 0,7 x névleges készülékáram, 0,5 

másodpercig,
 b Állandó nyomatékú működés érzékelő nélküli fluxusvektor-vezérléssel,
 b Logikai bemenetek: 
 v 2 működési irány (LI1, LI2), kétvezetékes vezérlés, 
 v 4 db előre beállított fordulatszám (LI3, LI4): LSP (legkisebb fordulatszám), 10 Hz, 

15 Hz, 20 Hz.
 b Analóg bemenetek: 
 v AI1 fordulatszám-alapjel (0 +10 V),
 v AI2 (0 ± 10 V), AI1-gyel való összegzése,
 v AI3 (4–20 mA) nincs konfigurálva.
 b R1 relé: hibarelé, 
 b R2 relé: nincs hozzárendelve,
 b AOC analóg kimenet: 0–20 mA, a motorfrekvencia képe,
 b A lassítási meredekségi görbe automatikus igazítása túlfékezés esetében,
 b Kapcsolási frekvencia 4 kHz, véletlen frekvencia.

Ember-gép interfész (HMI)
Leírás

1 Kijelző:
 b Négyszámjegyű kijelző,
 b Számértékek és kódok megjelenítése,
 b A megjelenített érték mértékegységének jelzése.

2 A készülék állapotának megjelenítése:
 b REF: Ezt az üzemmódot a motor aktív alapjelcsatornája (sorkapocs, helyi 

üzemmód, távoli kijelzőterminál vagy soros Modbus kapcsolat) 
motorfrekvencia-alapjelének megjelenítésére használják.Helyi üzemmódban az 
alapjel a navigációs gombbal 4 módosítható, ha a funkciót konfigurálta. 

 b MON: Felügyeleti üzemmód. Ez az üzemmód a készülék működése közben a 
felügyelt paraméterek megjelenítésére használható.

 b CONF: Konfigurálási üzemmód. Ez az üzemmód a készülék paramétereinek 
beállítására használható. Ezek a paraméterek a SoMove beállítószoftver 
segítségével módosíthatók.

3 A billentyűk használata:
 b A MODE (ÜZEMMÓD) a következő üzemmódok egyikének elérésére szolgál:
 v Alapjelüzemmód, REF,
 v Felügyeleti üzemmód, MON,
 v Konfigurálási üzemmód, CONF.

Megjegyzés: Ez a billentyű nem érhető el, ha az előlap ajtaja zárva van.

 b ESC: érték, paraméter vagy menü visszavonása, visszatérés az előző 
választásokhoz.

 b STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS / ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS): helyi motorleállító 
parancs, törli a készülékhibákat (gyári beállításban a billentyű aktív).

 b RUN (INDÍTÁS): helyi parancs a motor indítására, ha beprogramozta az 
aktiválását.

4 A navigációs gomb használata:
 b Forgatás: növeli vagy csökkenti az értéket, a következő értékhez lép.
 b Megnyomás: menti az aktuális értéket, vagy kiválasztja az értéket.
 b Helyi üzemmódban a gomb potenciométerként használható.

5 Fedél, amely a RUN (INDÍTÁS) és STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS/ALAPHELYZETBE 
ÁLLÍTÁS) billentyűkhöz való hozzáférés érdekében levehető.

6 Az előlapi ajtó ólomzárral lezárható.

Funkciók (folytatás)  Frekvenciaváltók
Altivar 312

MODEMODE

MODE

REF

MON CONF

Motorfrekvencia 
alapjel

Paraméterek 
beállítása

Paraméterek 
felügyelete

Három működési mód: REF, MON és CONF

4

5

1

3

2

3

ATV 312H075M2 nyitott előlapi ajtóval

4
1

6
3

2

5

3

ATV 312H075M2 készülék, lezárt előlapi 
ajtóval, védőfedél nélkül 5: A STOP/RESET 
(LEÁLLÍTÁS / ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS) és 
a RUN (INDÍTÁS) billentyűk hozzáférhetőek

3

5
6

1
4

2

ATV 312H075M2 készülék, lezárt előlapi 
ajtóval, védőfedéllel 5: 
A STOP/RESET (LEÁLLÍTÁS / 
ALAPHELYZETBE ÁLLÍTÁS) és a RUN 
(INDÍTÁS) billentyűk nem hozzáférhetőek 
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Alkalmazási funkciók 
 b Üzemi fordulatszám-tartomány

Ez a funkció azon két frekvencia-határérték meghatározására szolgál, amelyek 
kijelölik azt a fordulatszám-tartományt, amelyet a gép a fennálló működési feltételek 
mellett, minden alkalmazás számára, túlpörgéssel vagy anélkül megenged. 

f (Hz)

HSP

LSP

0 V
X mA
4 mA

10 V
Y mA
20 mA

Alapjel

LSP: legkisebb fordulatszám, 0 és HSP között, a 
gyári beállítás 0 
HSP: legnagyobb fordulatszám, LSP és a maximális 
frekvencia között, a gyári beállítás 50 Hz 
X: 0 és 20 mA között konfigurálható, a gyári beállítás 
értéke 4 mA 
Y: 4 és 20 mA között konfigurálható, a gyári beállítás 
értéke 20 mA 

 b Gyorsítási és lassítási meredekségi idők  
Ez a funkció a gyorsítási és a lassítási meredekség az alkalmazáshoz és a gép 
dinamikájához legmegfelelőbb idejének meghatározására szolgál.

50

f (Hz)

0
t1

t

50

f (Hz)

0

t2

t

Lineáris gyorsítási meredekség Lineáris lassítási meredekség

t1: gyorsítási idő 
t2: lassítási idő 
t1 és t2 egymástól függetlenül állítható be 0,1 és 999,9 s között, a gyári beállítás: 3 s 

 b Gyorsítási és lassítási meredekségi profilok
Ezek engedélyezik a kimenő frekvencia fordulatszám-alapjelértékről induló, lineáris 
vagy előre beállított profilt követő, fokozatos változását. 

 v S-meredekségi profilok
Az anyagmozgatással, csomagolással és személyszállítással kapcsolatos 
alkalmazásoknál az „S” meredekségek használata megszünteti a mechanikus 
játékot, kiküszöböli a zökkenőket, valamint korlátozza a fordulatszám „nem 
követését” a nagy tehetetlenségű gépek gyors tranziens működése közben.

 v U-meredekségi profilok
Az „U” meredekségek kifejezetten a szivattyús alkalmazások számára megfelelőek, 
például egy centrifugálszivattyút és visszacsapószelepet tartalmazó 
gépösszeállításhoz. Az ilyen meredekségek jobb vezérlést biztosítanak a 
visszacsapószelep zárásához.

 v A lineáris, S, U vagy egyéni profilok kiválasztása a gyorsításra és a lassításra is 
vonatkozik.

S-meredekségi profilok U-meredekségi profilok Egyéni meredekségi profilok

f (Hz) f (Hz)

HSP HSP

0 0t t

t2

t1

t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t

t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t

t2

t1

f (Hz)

HSP

0 t

tA1

ACC v. AC2

f (Hz)

HSP

0 t

tA2 tA3 tA4

dEC v. dE2

HSP: nagy fordulatszám. 
t1: beállított meredekségi idő
t2 = 0,6 x t1
A kerekítési együttható rögzített.

HSP: nagy fordulatszám
t1: beállított meredekségi idő
t2 = 0,5 x t1
A kerekítési együttható rögzített.

HSP: nagy fordulatszám
tA1: ACC vagy AC2 értékének 0–100%-a közé állítható be 
tA2: (ACC vagy AC2) 0 és 100% -tA1 értékei közé állítható be)
tA3: dEC vagy dE2 értékének 0–100%-a közé állítható be
tA4: (dEC vagy dE2) 0 és 100% -tA3 értékei közé állítható be 
ACC: 1. gyorsítási meredekségi idő 
AC2: 2. gyorsítási meredekségi idő 
dEC: 1. lassítási meredekségi idő 
dE2: 2. lassítási meredekségi idő 
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 b Fel- és lefutási meredekség váltása 
Ez a funkció két, egymástól függetlenül állítható gyorsítási és lassítási meredekségi 
idő kapcsolására szolgál. 
A fel- és lefutási meredekség váltását a következők engedélyezhetik:

 v logikai bemenet,
 v frekvencia-küszöbérték,
 v logikai bemenet és frekvencia-küszöbérték kombinációja.

Ez a funkció megfelelő:
 v sima indítást és megközelítést igénylő anyagmozgatáshoz, 
 v gépek gyors fordulatszám-helyesbítéséhez, állandósult állapotban.

f(Hz)

 0

1

LI4 0

1

AC2

ACC

Előre 
vagy 
hátra

dE2

dEC

 1. gyorsítás (ACC) és 1. lassítás (dEC): 
- Beállítás: 0,1–999,9 s 
- Gyári beállítás: 3 s 
2. gyorsítás (AC2) és 2. lassítás (dE2):
- Beállítás: 0,1–999,9 s
- Gyári beállítás: 5 s
HSP: legnagyobb fordulatszám.

HSP

Átkapcsolási példa az LI4 logikai bemenet felhasználásával.

 b A lassítási meredekség automatikus igazítása
Ez a funkció a lassítási meredekség automatikus igazítására használható, ha a teher 
tehetetlenségét is figyelembe véve a kezdeti beállítási érték túl alacsonynak 
bizonyul. 
Ezzel a funkcióval elkerülhető a készülék reteszelődése túlfékezési hiba esetén. 
A funkció minden olyan alkalmazás esetén megfelelő, ahol a megállítás 
pontosságán nincs nagy hangsúly, és nem használnak fékellenállást. 
Az automatikus hozzáigazítást érvényteleníteni kell, ha a gép pozícióvezérlésű, 
lassítással állítják le, és fel van szerelve fékellenállással. 
Fékvezérlés konfigurálása esetén a funkciót automatikusan letiltják. 
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 b Feszültség/frekvencia arány      
 v A motor és a tápellátás jellemzői

Ez a funkció a hálózati táplálásnak, a motornak és az alkalmazásnak megfelelő 
feszültség/frekvencia arány határértékeinek meghatározására szolgál. 
A túlpörgetett vagy túlpörgés nélküli, állandó vagy változó nyomatékú 
alkalmazásokhoz a következő értékeket kell beállítani:
 - a hálózati táplálásnak megfelelő alapfrekvenciát, 
 - a motor adattábláján megadott, névleges frekvenciát (Hz-ben), 
 - a motor adattábláján megadott, névleges feszültséget (V-ban), 
 - a készülék legnagyobb kimeneti frekvenciáját (Hz-ben).

 v A feszültség/frekvencia arány típusa
A feszültség/frekvencia arányának alkalmazáshoz történő hozzáigazítására szolgál, 
a következő alkalmazások teljesítményének optimalizálása érdekében: 
 -  állandó nyomatékú alkalmazásoknál (átlagos terhelésű, kis fordulatszámon 

működő gépek), párhuzamosan kapcsolt motorokkal vagy különleges motorral 
(pl. ellenállás-kalitkás motor): L arány,

 - változó nyomatékú alkalmazásoknál (szivattyúk, ventilátorok): P arány,
 -  kis fordulatszámmal működő, nagy terhelésű gépek, gyakran ki- és bekapcsolt 

gépek (érzékelő nélküli) fluxusvektor-vezéreléssel: n arány,
 -  energia-megtakarításhoz, lassan változó nyomatékú és fordulatszámú gépek 

esetében: nLd arány. 
A feszültség a szükséges nyomatéknak megfelelően automatikusan a legkisebbre 
csökken.

L

n
P

U (V)

Un

frn
f (Hz)

Un: névleges motorfeszültség 
frn: névleges motorfrekvencia

 b Automatikus hangolás
Az automatikus hangolás a következő módon indítható el: 

 v a kezelő által önkéntesen, helyi vezérlés vagy soros kapcsolat útján elérhető 
párbeszédeszközökkel, 

 v a készülék minden egyes bekapcsolásakor, 
 v minden egyes indítási parancsnál, 
 v a logikai bemenet engedélyezésével.

Az automatikus hangolás az alkalmazás teljesítményének optimalizálására szolgál.

 b Kapcsolási frekvencia, zajcsökkentés
A kapcsolási frekvencia beállításának módosításával csökkenthető a motor által 
keltett zaj.
A kapcsolási frekvenciát a rezonancia elkerülése érdekében véletlenszerűen 
modulálják. Ha ez a funkció instabilitást okoz, akkor kikapcsolható.
A közbenső egyenfeszültség nagyfrekvenciás kapcsolásával a motor kis 
harmonikus torzítású áramhullámmal táplálható. A kapcsolási frekvencia működés 
közben állítható, így a motor által termelt zaj csökkenthető.
Érték: 2–16 kHz. A gyári beállítás 4 kHz.
Az összes olyan alkalmazáshoz, amely kis motorzajt igényel.
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 b Átugrási frekvenciák    
Ez a funkció elnyom egy vagy két kritikus fordulatszámot, amelyek mechanikai 
rezonanciát okozhatnak.
Lehetőség van arra, hogy ne engedje meg a motor huzamos működését egy vagy 
két (± 1 Hz szélességű) frekvenciasávon belül, egy beállítható frekvencia- vagy 
fordulatszám-tartomány környezetében.
Ez a funkció könnyű gépekhez, kiegyensúlyozatlan motorral hajtott, tömegárut 
szállító szalagokhoz, ventilátorokhoz és centrifugálszivattyúkhoz használható.

2 Hz

A kihagyott frekvencia alapjelétől függő motorfordulatszám-váltás

Alapjel

f (Hz)

 b Fordulatszám-alapjel
A fordulatszám-alapjel a készülék konfigurálásától függően különböző forrásokból 
érkezhet:

 v 3 db analóg bemenet által szolgáltatott alapjeltől, 
 v a navigációs gomb alapjelétől, 
 v a +/- fordulatszám-funkciótól, logikai bemeneten keresztül, a billentyűzet vagy a 

távoli kijelzőterminál billentyűinek segítségével, 
 v a távoli kijelzőterminál alapjelétől,
 v a kommunikációs busz vagy hálózat által szolgáltatott fordulatszám-alapjeltől.

A források az alapjelfunkciók és -csatornák programozásával kezelhetők.

 b Analóg bemenetek
3 db analóg bemenet van:

 v 2 db feszültségbemenet:
 - 0-10 V (AI1),
 - ± 10 V (AI2).
 v 1 árambemenet:
 - X-Y mA (AI3), ahol X 0 és 20 mA között, Y pedig 4 és 20 mA között konfigurálható.

 b Előre beállított fordulatszámok    
Ez a funkció előre beállított fordulatszám-referenciaértékek kapcsolására szolgál.
2, 4, 8 vagy 16 előre beállított fordulatszám választható.
A kiválasztást 1, 2, 3 vagy 4 logikai bemenet engedélyezi.
Az előre beállított fordulatszámértékek 0 és 500 Hz között állíthatók, 0,1 Hz-es 
lépésekben.
Ez a funkció anyagmozgatásnál és több különböző fordulatszámon működő 
gépeknél használható.

1

10
15
20

1

LI3 0

1

LI4 0

LI2 0

t

t

t

t

f (Hz)

LSP

Előre 
vagy 
hátra

Az LI3 és LI4 bemeneten kapott 
fordulatszám „0” állapotban az 
LSP vagy a fordulatszám-alapjel, 
az AI1, AI2 és AI3 analóg 
bemeneteken lévő szinttől 
függően.

Gyári beállítások:

1. fordulatszám: LSP (legkisebb 
fordulatszám vagy 
fordulatszám-referencia) 

2. fordulatszám: 10 Hz 

3. fordulatszám: 15 Hz 

4. fordulatszám: 20 Hz 

Működési példa 4 előre beállított fordulatszámra és 2 logikai bemenetre.
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 b +/- fordulatszám    
Ez a funkció a fordulatszám-alapjel értékének növelésére vagy csökkentésére 
szolgál, egy vagy két logikai bemenet felhasználásával, a legutolsó alapjelérték 
elmentésével vagy anélkül (motorizált potenciométer-funkció). 
A funkció több, egy irányban működő részből álló gép központi irányítására, vagy 
két működési irányú, függő kezelőegységről irányított anyagmozgató daruhoz 
használható.

Két működési mód lehetséges:
 v Egyműveletes gombok használata: a működési irány(ok)on kívül két logikai 

bemenetre van szükség.
A „+ fordulatszám” parancshoz rendelt bemenet növeli a fordulatszámot, míg a 
„- fordulatszám” parancshoz rendelt csökkenti azt.

1

0

1

0

1

0

f (Hz)

t

t

t

t

Előre
 vagy 
hátra

+ fordulat-
szám

- fordulat-
szám

HSP

LSP

Példa „+/- fordulatszám” beállítására 2 logikai bemenettel, egyműveletes nyomógombokkal és 
az alapjel mentésével.

 v Kétműveletes gombok használata (csak egy, a + fordulatszámhoz hozzárendelt 
logikai bemenetre van szükség).

Logikai bemenetek:           

a c b d

előre

a és c: 1. gombnyomás 
b és d: 2. gombnyomás

hátra + fordulatsz.
Felengedve
(- fordulat-
szám)

1. nyomás
(fordulatszám 
fenntartva)

2. nyomás
(+ fordulatszám)

Előre 
gomb

– a a és b

Hátra 
gomb

– c c és d

0

0
a a

b b
a a a a

c c

d

a

0

f (Hz)

t

t

t

2. gombnyomás

1. gombnyomás

Hátra
2. gombnyomás

1. gombnyomás

HSP

LSP

LSP

HSP 

Előre 

LSP: legkisebb fordulatszám, HSP: legnagyobb fordulatszám

Példa kétműveletes nyomógombokkal és 1 db logikai bemenettel.
Megjegyzés: Ez a +/- fordulatszám-vezérlés nem kompatibilis a 3 vezetékes vezérléssel.

 b Alapjelérték mentése
A funkció +/- fordulatszám-szabályozáshoz kötődik. 
Ezzel lehetőség nyílik az indítási parancs vagy a hálózati táplálás elvesztése előtti 
legutolsó fordulatszám-alapjel kiolvasására és mentésére. 
Az elmentett alapjelértéket a következő indítási parancsnál alkalmazzák.
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 b Léptető működés (JOG)  
Ez a funkció impulzusüzemben használható a legkisebb (0,1 s) meredekségi idővel, 
korlátozott fordulatszám-alapjellel és két impulzus közötti legkisebb idővel. 
A műveletet egy logikai bemenet és a működési irányra vonatkozó 
parancsimpulzusok vezérlik. 

A funkció a termék kézi behelyezését kívánó gépeknél hasznos (pl. a szerkezet 
fokozatos elmozdításához a karbantartási műveletek során).

 b Parancs- és alapjelcsatornák
Több parancs- és alapjelcsatorna létezik, amelyek egymástól függetlenek lehetnek. 
A parancsok (előre, hátra stb.) és a fordulatszám-alapjelek a következő csatornákon 
keresztül adhatók ki:

 v Sorkapocs (logikai bemenetek és analóg I/O)
 v Helyi mód (STOP/RESET és RUN billentyűk, valamint a navigációs gomb)
 v Távoli kijelzőterminál
 v Soros kapcsolat:
 - távoli kijelzőterminál,
 - Modbus-vezérlőszó,
 - CANopen-vezérlőszó.

A parancscsatornák és az alapjelcsatornák egymástól elkülönülhetnek.
Például a fordulatszám-alapjelet adhatja a CANopen, a parancsot pedig a távoli 
kijelzőterminál.

Megjegyzés:  az ember-gép interfész billentyűzeten és a távoli kijelzőterminálon lévő STOP/
RESET billentyűk megtarthatják elsőbbségüket.
Az „összegzőbemenetek” és a „PI-szabályozófunkciók” csak egy alapjelcsatornára vonatkoznak.

 b Alapjelváltás  
A két fordulatszám-alapjel közötti váltás a következő módokon engedélyezhető:

 v egy logikai bemenettel,
 v egy bittel a Modbus- vagy CANopen-vezérszóban.

Az 1. számú alapjel akkor aktív, ha a logikai bemenet (vagy a vezérszó bitje) „0” 
értékű. 
A 2. számú alapjel akkor aktív, ha a logikai bemenet (vagy a vezérszó bitje) „1” 
értékű. 
Az alapjelet a motor működése közben is át lehet váltani.    

LI
x

C
O

M

A
I1

A
I2

A
I3

 + 24 V

 ±10 V  X-Y

+1
0

0

Az alapjelváltás kapcsolási rajza

(X 0 és 20 mA, Y pedig 4 és 20 mA 
között állítható)

   

 b Összegző bemenetek
Ez a funkció 2 vagy 3, különböző forrásból származó fordulatszám-alapjel 
összegzésére szolgál. 
Az összeadandó alapjelértékek az összes lehetséges típusú fordulatszám-alapjelből 
származhatnak.
Például:

 v az 1. alapjel az AI1 bemenetről, 
 v a 2. alapjel az AI2 bemenetről, 
 v a 3. alapjel az AI3 bemenetről.

A készülék fordulatszám-alapjele =  1. alapjel + 2. alapjel + 3. alapjel.

1

0

1

0

f (Hz)

Előre 
vagy 
hátra

Fordulatszám-alapjel:
0 és 10 Hz között állítható, 
gyári beállítás: 10 Hz

t

t

t

tm

JOG

tm: 0,5 s értékű, rögzített idő, két impulzus 
között a legrövidebb idő

Példa a léptetett működtetésre

1

0

1

AI2

AI1

LIx 0

f (Hz)

t

t

t

Előre 
vagy 
hátra

Példa az alapjelváltásra
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 b PI-szabályozó  
Ez a funkció átfolyási sebesség vagy nyomás egyszerű szabályozására használható 
a készülékhez illesztett visszacsatoló jelet adó érzékelővel. 
Szivattyúzási és szellőzési alkalmazások céljára alkalmas. 

 v PI-alapjel: 
 - a szabályozó belső alapjele, 0–100 között állítható,
 - szabályozási alapjel, amely az összes lehetséges szabályozási alapjelfajtából 

választható,
 - előre beállított PI-alapjelértékek.
 v 2 vagy 4 db, előre beállított, 0–100 között állítható PI-alapjelérték, ezek 1 vagy 

2 db logikai bemenet felhasználását igénylik.
 v Kézi alapjelérték
 - fordulatszám-alapjel, amely az összes lehetséges fordulatszám-alapjelfajtából 

választható.
 v PI-visszacsatolás:

- AI1, AI2 vagy AI3 analóg bemenet.
 v Automatikus/manuális:
 -  LI logikai bemenet a működés fordulatszám-alapjelre (Man.) vagy 

PI-szabályozóra (Auto) való átkapcsolásához.
Automatikus üzemmódú működéskor illeszthető a folyamat visszacsatolás értéke, a 
PI korrekciója, iránya megfordítható (+ vagy -) arányos és az integráló, valamint 
felfutási és lefutási meredekség iktatható be (idő = ACC - DEC) a PI szabályozó 
kimenete ugrásszerű változásának elkerülése érdekében az indításnál és 
leállításnál.
A motor fordulatszáma LSP és HSP közé korlátozódik.

Megjegyzés: A PI-funkció nem fér össze az „előre beállított sebességek” és a „léptetés” 
funkcióival. A PI-alapjel digitálisan is továbbítható a Modbus RS 485 soros kapcsolattal vagy a 
CANopen busszal.   

 
 b Az áramkorlát váltása    

A készülék névleges áramfelvételének 0,25–1,5-szeres értéke között második 
áramhatárérték is beállítható.
Ez a funkció korlátozza a motor nyomatékát és hőmérséklet-emelkedését.
A két áramhatárérték közötti váltás engedélyezése történhet:

 v logikai bemenettel, 
 v egy bittel a Modbus- vagy CANopen-vezérszóban.

 b A legkisebb fordulatszámú működés idejének korlátozása
A motor bizonyos ideig tartó legkisebb fordulatszámú (LSP) üzem után zéró 
alapjelérték és érvényes indítási parancs fennállása esetén automatikusan leáll.
Ez az időszak 0,1 és 999,9 másodperc között állítható (a 0 korlátlan időt jelent). 
Gyári beállítás: 0 s. A motor az alapjelérték újbóli megjelenése vagy az indítási 
parancs megszakadása, majd újbóli megjelenése esetén automatikusan újraindul a 
meredekségi profilon.
Ez a funkció nyomás által szabályozott szivattyúk automatikus leállításához, illetve 
indításához használható.

 b Motorváltás
Ez a funkció lehetővé teszi két, különböző teljesítményű motor vagylagos táplálását 
ugyanarról a készülékről. Az átkapcsolásnak a készülék leállított és reteszelt 
állapotában kell megtörténnie, a készülék kimenetén megfelelő sorrendet tartva. 
A funkció a motorparaméterek váltására használható. A következő paraméterek 
váltása automatikusan történik:

 v névleges motorfeszültség, 
 v névleges motorfrekvencia, 
 v névleges motoráram, 
 v névleges motor-fordulatszám, 
 v a motor koszinusz ϕ értéke (teljesítménytényező), 
 v a 2. motor feszültség/frekvencia aránya típusának kiválasztása, 
 v a 2. motor IR-kiegyenlítése, 
 v a motor frekvenciahurok-erősítése, 
 v a motor stabilitása, 
 v a motor szlipkiegyenlítése. 

A motor hővédelmét ez a funkció letiltja.
A motorváltást a következők engedélyezhetik:

 v logikai bemenet, 
 v egy bit a Modbus- vagy CANopen-vezérszóban.

Emelőalkalmazásoknál ez a funkció lehetővé teszi, hogy egyetlen készüléket 
használjon a függőleges és vízszintes irányú mozgásokhoz.

ACC
DEC

RPG
RIG

PIC
X±1

FBS

+PI-alapjel

PPI--vvissszzaaccssaattoolááss

Kézi alapjelérték

Alapjel
Automatikus

Kézi

PI-fordítás

PI-szabályozó

MeredekségSzorzó

Automatikus/kézi

ACC: gyorsítás 
DEC: lassítás 
FBS: a PI-visszacsatolás szorzótényezője 
HSP: legnagyobb fordulatszám 
PIC: a PI-szabályozó helyesbítési irányának megfordítása 
LSP: legkisebb fordulatszám 
RIG: a PI-szabályozó integrálási erősítése 
RPG: a PI-szabályozó arányos erősítése

PI-visszacsatolás

HSP

LSP
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 b A vezérlési mód átváltása
A parancscsatorna átváltásakor 2 vezérlési mód választható. Az átváltást 
engedélyezi:

 v logikai bemenet, 
 v egy bit a Modbus- vagy CANopen-vezérszóban.

 b Kétvezetékes vezérlés
Ez a funkció a működési irány vezérlésére használható, ún. „beragadó érintkező” 
alkalmazásával.
Engedélyezése 1 vagy 2 logikai bemenettel történik (egy vagy két működési irány).
Ez a funkció az összes nem irányváltó és irányváltó alkalmazás számára megfelelő.
Három működési mód lehetséges:

 v a logikai bemenetek állapotának érzékelésével,
 v a logikai bemenetek állapotváltozásának érzékelésével,
 v a logikai bemenetek állapotának érzékelésével úgy, hogy az előre irányú 

működésnek elsőbbsége van az ellenkező iránnyal szemben.

24 V LI1 LIx

Az Altivar 312 vezérlőkivezetései
LI1: előre
LIx: hátra

Huzalozási rajz kétvezetékes vezérléshez

 b Háromvezetékes vezérlés   
Ez a funkció a működési irány és a leállítás vezérlésére szolgál az érintkezők 
impulzusszerű működtetésével. 
Engedélyezése 2 vagy 3 logikai bemenettel történik (egy vagy két működési irány). 
Ez a funkció az összes nem irányváltó és irányváltó alkalmazás számára megfelelő.

24 V LI1 LI2 LIx
Az Altivar 312 vezérlőkivezetései LI1: leállítás 

LI2: előre 
LIx: hátra

Huzalozási rajz háromvezetékes vezérléshez

 b Kényszerített helyi üzemmód
Az erőltetett helyi mód alkalmazása esetén a rendszer csak a sorkapcsokról vagy a 
kijelzőterminálról vezérelhető, máshonnan nem fogad el utasítást.
Kényszerített helyi üzemmód esetén a következő alapjelek és parancsok érhetőek el: 

 v az AI1, AI2 vagy AI3 alapjelek és a logikai bemenetekkel adott parancs, 
 v alapjel és a STOP/RESET és RUN billentyűkkel, valamint a navigációs gombbal 

adott parancs, 
 v alapjel és parancs adás a távoli kijelzőterminállal.

A kényszerített helyi üzemmódba történő átváltást logikai bemenet engedélyezi.

 b Leállítás szabadkifutással    
Ezzel a funkcióval a motor saját belső fékezőnyomatékának hatására áll le, amikor 
tápellátása megszűnik. A szabadkifutásos leállítás elérhető:

 v normál leállítási parancs szabadkifutásos leállításként történő konfigurálásával 
(ha az indítási parancs megszűnik, vagy leállítási parancs érkezik),

 v logikai bemenet engedélyezésével.

 b Gyorsleállítás 
Ez arra használható, hogy fékezett lassítást érjen el lassítási meredekségi idővel 
(egy 2–10 közötti értékkel osztva), ami a készülék-motor alkotta egység számára 
elfogadható, és nem áll elő túlfékezési hiba miatti reteszelődés.
Ezt vészleállító elektromos fékkel ellátott szállítószalagoknál használják.
A gyorsleállítás elérhető:

 v normál leállítási parancs gyorsleállításként történő konfigurálásával (ha az indítási 
parancs megszűnik, vagy leállítási parancs érkezik),

 v logikai bemenet engedélyezésével.

 b Leállítás DC-injektálással
Ez a funkció nagy tehetetlenségű ventilátorok kis fordulatszámú fékezésénél vagy 
légáramlatban lévő ventilátor leállításakor a nyomaték fenntartására használható.
A DC-injektálásos leállítás elérhető:

 v normál leállítási parancs DC-injektálásos leállításként történő konfigurálásával 
(ha az indítási parancs megszűnik, vagy leállítási parancs érkezik),

 v egy logikai bemenet engedélyezésével.
A DC (azaz egyenáram) értéke és a megállásig tartó fékezés ideje állítható. 
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 b Fékvezérlés  
Ez a funkció elektromágneses fék kezelésére használható, amelyet a zökkenések és 
a fordulatszámhibák elkerülése érdekében a motor indításával és leállításával 
szinkronizálni kell. A fékvezérlés lépéseit a készülék kezeli. A fék kiengedésének 
állítható értékei: küszöbáram és időkésleltetés. A fék behúzásának állítható értékei: 
frekvenciaküszöb és időkésleltetés. Engedélyezés: R2 relé kimenet vagy a 
fékvezérléshez tartozó AOC logikai kimenet. 
Ez a funkció olyan anyagmozgatási alkalmazásokhoz megfelelő, ahol a 
mozgatószerkezeteket elektromágneses fékkel szerelték fel (teheremelés), valamint 
olyan gépekhez, amelyekhez tartófékvezérlés szükséges (kiegyensúlyozatlan 
gépek).

 v Alapelv:
 - Függőleges irányú emelőmozgás:

fenntartja a motor nyomatékát felfelé irányban a fék kioldásakor vagy behúzásakor, 
így megtartja a terhet, és egyenletesen indul, amint a féket kioldja.
 - Vízszintes irányú emelőmozgás:

a zökkenés elkerülése érdekében szinkronizálja a fék kioldását a felhalmozott 
nyomatékkal az indítás során, illetve a fék behúzását nulla fordulatszámnál 
leállításkor. 
 - A fék vezérlésének javasolt beállításai függőleges teheremelő alkalmazásoknál a 

következők (vízszintes teheremelő alkalmazásoknál állítsa az áram küszöbértékét 
nullára):
 - Fékkioldási áram: a fék kioldási áramát állítsa a motoron jelzett névleges áram 

értékére. Ha az ellenőrzés során a nyomaték kevésnek bizonyul, növelje a fék 
kioldási áramát (a készülék a legnagyobb áramot adja). 
 - Gyorsítási idő: teheremelési alkalmazásoknál a gyorsítási meredekségeket 

ajánlott 0,5 s értéknél nagyobbra állítani. Ügyeljen arra, hogy a készülék ne váltson 
át áramkorlátozásra.
Ugyanezek az ajánlások érvényesek a lassításra is.
Megjegyzés: a teheremelő mozgatószerkezetekhez fékellenállást kell használni. 
Ellenőrizze, hogy a kiválasztott beállítások és konfigurációk nem eredményezik-e az 
emelt teher leejtését vagy elszabadulását.
 - t1 fékkioldás-késleltetési idő: a fék típusától függően állítsa be. Ez a mechanikus 

fék kioldásához szükséges idő. 
 - Fékzárás frekvenciája: állítsa a névleges szlip értékének kétszeresére, majd 

igazítsa az eredménynek megfelelően. 
 - t2 fékműködés-késleltetési idő: a fék típusától függően állítsa be. Ez a 

mechanikus fék záráshoz szükséges idő.   

 b Végálláskapcsoló kezelése
Ez a funkció egy vagy két végálláskapcsoló működtetésének kezeléséhez 
használható (egy vagy két működési iránynál).
Mindegyik határérték (előremenet, hátramenet) logikai bemenethez van 
hozzárendelve. A határérték elérésekor bekövetkező leállítás típusa normál, 
szabadkifutású vagy gyorsleállításként konfigurálható.
A leállítás után a motor csak ellenkező forgásiránnyal indulhat újra.

 b Folyamatos megfigyelés      
A következő adatok jeleníthetők meg:

 v frekvencia-alapjel, 
 v belső PI-alapjel, 
 v frekvencia-alapjel (abszolút érték), 
 v a motorra kerülő kimeneti frekvencia (előjeles érték), 
 v felhasználói mértékegységgel kifejezett kimeneti frekvencia, 
 v a motor áramfelvétele, 
 v motorteljesítmény: 100% = névleges teljesítmény,
 v hálózati feszültség, 
 v a motor hőmérsékleti állapota:
 - 100%: névleges hőmérsékleti állapot, 118%: a motor túlterheltségi küszöbértéke,
 v a készülék hőmérsékleti állapota:

 - 100%: névleges hőmérsékleti állapot, 118%: a készülék túlterheltségi 
küszöbértéke,

 v motornyomaték: 100% = névleges nyomaték, 
 v utolsó észlelt hiba, 
 v üzemidő, 
 v automatikus hangolás állapota, 
 v a logikai bemenetek konfigurálása és állapota, 
 v az analóg bemenetek konfigurálása.

0

0

1

0

1

0

0

Fordulatszám-
alapjel

t

t

t

t

Elérhető beállítások: 
t1: fékkioldás késleltetési ideje 
t2: fékzárás késleltetési ideje

Relé vagy 
logikai kimenet

Motoráram

t

Fékkioldási áram

Fordulatszám-
alapjel

Fékzárás 
frekvenciája

LI előre vagy hátra

T

t1

t2

Fék állapota Bekapcsolva Kioldva Bekap-
csolva

Fékvezérlés

Funkciók (folytatás)  Frekvenciaváltók
Altivar 312



55

 b Hibakezelés    
Törölhető hibák esetében különféle működésmódok lehetségesek:

 v leállítás szabadkifutással, 
 v a készülék visszaesési fordulatszámra vált, 
 v a készülék fenntartja azt a fordulatszámot, amellyel a hiba bekövetkeztekor 

működött, amíg a hiba meg nem szűnik,
 v leállítás lassítással, 
 v gyorsleállítás.

A készülék a következő törölhető hibákat észleli:
 v a készülék túlmelegedése, 
 v a motor túlmelegedése, 
 v a CANopen busz hibája, 
 v a soros Modbus kapcsolat hibája, 
 v külső hibák, 
 v a 4–20 mA-es alapjel kiesése.

 b Hibatörlés  
Ez a funkció az utolsó hiba logikai bemenet segítségével történő törlésére szolgál. A 
törlés utáni újraindítási feltételek megegyeznek a normál bekapcsolás feltételeivel.
A következő hibákat törli: túlfeszültség, túlpörgés, külső hiba, a készülék 
túlmelegedése, a kimenő fázis kiesése, a DC-busz túlfeszültsége, a 4–20 mA-es 
alapjel kiesése, a teher megcsúszása, a motor túlterhelése 100% alatti hőmérsékleti 
állapotban, a soros kapcsolat hibája.
A túl alacsony hálózati feszültség és a bemeneti fáziskiesés okozta hibák a hálózati 
táplálás helyreállása után automatikusan törlődnek.
Ez a funkció olyan alkalmazásokhoz ideális, ahol a készülékekhez nehéz hozzáférni, 
például mozgó részeken vagy anyagmozgató rendszereknél.

 b Általános visszaállítás (minden hiba törlése)
Ez a funkció minden hibát letilt, beleértve a hővédelmet is (kényszerműködés), és 
jóvátehetetlen kárt okozhat a készülékben.
Ez érvényteleníti a garanciát.

Ez a funkció olyan alkalmazások esetén praktikus, ahol az újraindítás alapvető 
fontosságú (kemencében haladó szállítószalag, füstelszívó rendszer, besűrűsödő, 
ürítendő anyagokkal dolgozó gépek).
A funkciót logikai bemenet engedélyezi.
A hibafigyelés aktív, ha a logikai bemenet „1” állapotú.
A logikai bemenet  állapotváltozásakor minden hiba törlődik.

 b Szabályozott leállítás a hálózati feszültség kiesése esetén
Ez a funkció a motor leállítására szolgál a hálózati feszültség kiesése esetén.
Anyagmozgatáshoz, nagy tehetetlenségű gépekhez és folyamatos 
termékfeldolgozást végző gépekhez használható.
A leállítás lehetséges fajtái:

 v a készülék reteszelése és leállítás szabdkifutással, 
 v olyan leállítás, amely a mechanikai tehetetlenséget használja fel a készülék 

táplálásának fenntartásához, ameddig csak lehetséges, 
 v leállítás lassítással,
 v gyorsleállítás (a tehetetlenségtől és a készülék fékezési képességétől függ).

 b Leállítási üzemmód hiba esetén
A hiba észlelésekor bekövetkező leállítás típusa normál, szabadkifutású vagy 
gyorsleállításként konfigurálható a következő hibáknál:

 v külső hiba (az észlelést logikai bemenet vagy egy bit engedélyezi a Modbus- vagy 
CANopen-vezérszóban), 

 v a motor fáziskiesési hibája.
Ha a készülék és a motor között kimeneti kontaktort használnak, a motor 
fáziskiesési hibáját le kell tiltani.
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 b Forgó teher automatikus elkapása fordulatszám-érzékeléssel 
(„repülőstart”)
Ez a funkció a motor egyenletes újraindítására használható a következő események 
valamelyikének bekövetkezte után, feltéve, hogy az indítási parancs még jelen van: 

 v a hálózati táplálás megszűnése vagy kikapcsolás, 
 v hibatörlés vagy automatikus újraindítás, 
 v leállítás szabadkifutással.

Az esemény megszűntével a készülék érzékeli a motor tényleges fordulatszámát, és 
ezzel a fordulatszámmal kezdi a gyorsítást a meredekségi profilon az alapjelnek 
megfelelő fordulatszámra. A fordulatszám-érzékelési idő a kezdeti eltéréstől 
függően legfeljebb 1 másodpercet vehet igénybe. Fékezési sorrend konfigurálása 
esetén a funkció automatikusan kikapcsol. Ez a funkció olyan gépekhez megfelelő, 
amelyeknél a motor fordulatszámvesztése tápfeszültség-kiesés közben 
elhanyagolható (pl. nagy tehetetlenségű gépek, maradékáramlás által hajtott 
ventilátorok és szivattyúk stb.).

 b Automatikus újraindítás
Ez a funkció a készülék automatikus újraindítását teszi lehetővé, miután 
hibaüzemmódban reteszelődött, ha a hiba oka megszűnt, és az egyéb üzemi 
feltételek lehetővé teszik az újraindítást.
Az újraindítás az automatikus próbálkozások közötti egyre hosszabb várakozási 
idők (1 s, 5 s, 10 s, majd a továbbiakban 1 perc) közbeiktatásával történik meg.
Az újraindítási folyamat 5 perctől korlátlan ideig is eltarthat.
Ha a készülék a konfigurációban meghatározott időn belül nem tud beindulni, akkor 
reteszelődik, és a folyamat a rendszer újbóli bekapcsolásáig letiltva marad.

Az ezt a fajta újraindítást megengedő hibák a következők:
 v hálózati túlfeszültség, 
 v a motor túlmelegedése, 
 v a készülék túlmelegedése, 
 v a DC-busz túlfeszültsége, 
 v egy bemeneti fázis kiesése, 
 v külső hiba, 
 v a 4–20 mA-es alapjel kiesése, 
 v a CANopen busz hibája, 
 v a soros Modbus kapcsolat hibája, 
 v a hálózati feszültség túl alacsony. Ennél a hibánál a funkció mindig aktív, akkor is, 

ha nincs konfigurálva.
Az ilyen hibáknál a hibajelfogóként konfigurált relé aktív marad, ha a funkciót így 
konfigurálták. A fordulatszám-alapjelet és a működési irányt ennél a funkciónál fenn 
kell tartani. 
A funkció olyan gépeknél vagy berendezéseknél hasznos, amelyek folyamatosan 
vagy felügyelet nélkül üzemelnek, és ahol az újraindítás semmilyen veszélyt nem 
jelent emberre vagy anyagi javakra.

 b Csökkentett működés feszültséghiány esetén
A hálózati feszültség figyelési küszöbértéke a motorfeszültség 50 %-ára csökken.
Ebben az esetben hálózati fojtót kell alkalmazni, és a készülék teljesítőképessége 
nem garantálható.

 b Hibarelé, reteszelés feloldása   
A hibarelé gerjesztett, amikor a készülék bekapcsolt állapotú, és nem hibás.
A relé egy nyitóérintkezőt és egy záróérintkezőt tartalmaz, közös ponttal.
A készülék reteszelése a hibát követően a következő módok valamelyikével oldható 
fel:

 v a készülék kikapcsolásával, amíg az „ON” LED teljesen el nem sötétül, ezután a 
készülék újbóli bekapcsolásával, 

 v a „Külső hiba” funkció logikai bemenethez rendelésével, 
 v az automatikus újraindítási funkcióval, ha konfigurálta.

 b Az üzemidő nullázása
A készülék üzemideje nullázható. 
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 b A motor hővédelme   
A közvetett hővédelem biztosítására a készülék folyamatosan számítja a motor 
elméleti hőmérséklet-emelkedését.
A hővédelmet a névleges készülékáram 0,2–1,5-szeresére lehet beállítani.
Ez a funkció az összes természetes hűtésű motorral működő alkalmazáshoz 
használható. 
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 b A készülék hővédelme
A hűtőbordára szerelt vagy a készülékbe beépített PTC-szonda által nyújtott 
hővédelem rossz szellőzés vagy túl magas környezeti hőmérséklet esetén biztosítja 
a készülék védelmét.
Hiba esetén ez reteszeli a készüléket.
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 b Az R1 és R2 relé konfigurálása
A következő állapotokról küldenek jelzést, ha a relé gerjesztett állapotú:

 v készülékhiba, 
 v a készülék üzemel, 
 v frekvencia-küszöbérték elérése, 
 v nagy fordulatszám elérése, 
 v áram küszöbértékének elérése, 
 v frekvencia-alapjel elérése, 
 v motor hőmérsékleti küszöbértékének elérése, 
 v fékvezérlés (csak az R2-nél).
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 b Az AOC/AOV analóg kimenetek   
Az AOC és AOV analóg kimeneteken ugyanazok az adatok állnak rendelkezésre. 
A következő hozzárendelések lehetségesek:

 v motoráram, 
 v motorfrekvencia, 
 v motornyomaték, 
 v a készülék által szolgáltatott tápfeszültség, 
 v készülékhiba, 
 v frekvencia-küszöbérték elérése, 
 v nagy fordulatszám elérése, 
 v áram küszöbértékének elérése, 
 v frekvencia-alapjel elérése, 
 v motor hőmérsékleti küszöbértékének elérése, 
 v fékezési sorrend.

Az AOC/AOV analóg kimenetek szabályozása módosítja az AOC analóg 
áramkimenet vagy az AOV analóg feszültségkimenet jellemzőit. 
AOC: 0–20 mA vagy 4–20 mA értékre állítható. 
AOV: 0–10 V értékre állítható.

 b A konfiguráció mentése és visszatöltése
Lehetőség van a konfiguráció elmentésére. 
Ez a funkció az aktuális konfiguráción felül még egy készülékkonfiguráció tárolására 
használható.
E konfiguráció visszatöltése törli az aktuális konfigurációt.
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Funkciókompatibilitási táblázat 
 b Konfigurálható I/O

A táblázatban fel nem sorolt funkciók teljesen kompatibilisek.
A leállítási funkciók elsőbbséget élveznek a futási parancsokkal szemben. 
A funkcióválaszték korlátozó tényezői:
 - a készülék be- és kimeneteinek száma,
 - bizonyos funkciók nem férnek össze egymással.

Funkciók Összegző 
bemenetek

+/- fordulat-
szám

Végálláskap-
csoló kezelése

Előre 
beállított 
fordulatszá-
mok

PI-szabá-
lyozó

Léptető 
működés

Fékvezérlés Leállítás 
DC-injektá-
lással

Gyorsleállí-
tás

Leállítás 
szabad-
kifutással

Összegző bemenetek
A A

+/- fordulatszám

Végálláskapcsoló kezelése

Előre beállított 
fordulatszámok X A
PI-szabályozó

Léptető működés
X X

Fékvezérlés

Leállítás DC-injektálással
A

Gyorsleállítás
A

Leállítás szabadkifutással
X X

Nem kompatibilis funkciók Elsőbbségi funkciók (funkciók, amelyek egyidejűleg nem lehetnek aktívak)

Kompatibilis funkciók X A nyíl azt mutatja, hogy melyik funkció élvez elsőbbséget

Nem alkalmazható A Példa: a „szabadonfutásos leállítás” funkciója elsőbbséggel rendelkezik a 
„gyorsleállítás” funkciójával szemben
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Jegyzetek
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